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оскрес Христос 
Б о г , котрого 
вороги вважа 
ли на віки по 
мершим. По 

дводневнім відпочинку в ті 
•снім гробі встав Він 
■силою, аби датиісьвідоцтво 
,Дстинї“ , що наука бо- 

:жеського Мистця не може 
вмерти, бо вона є житєм. 
■Коли сторожа, яку  поста
вили Жиди при гробі Хри- 
ста, поражена сьвітлом, по
валилась на землю і в зду- 
міню та з запертим духом 
ледви виречи сьміла „нема 
Хри ста “ , то Апостоли з 
триюмфом і одушевленем 
кликали „Христос воскрес“ 
і ся радісна новина додала 
ім нової такої сили і від
ваги, що вони визивають 
цілий сьвіт до борби і 
не може замкнути їх уст в 
проповіданю Розпятого і 
Воскресшого Христа. І по- 
плило їх слово по 
лимі, Юдеї, Римі і 
тодішнім сьвітї і днесь по 
всїх кінцях землі лунає сей 
клич „Христос Воскрес“  та 
наповняє людські серця 
радостію і надією...

■ * *
Христос научав „п рав

ди", значить любови і спра- 
ведливости тай сам Він був 
„правдою і житєм “ . Ті, 
що засудили Його насмбрть, 
привалили Його гріб тяжким 
каменем і поставили при 
гробі сторожу, думаючи, що 
разом з Ним засьпівали 
„вічную память“  і сій 
,,Істинї“ , яку Христос за 
Свого житя голосив. Та за
велись вони в своїх надіях, 
бо Христос встав з гроба 
як герой, побідив) смерть і 
доказав сьвітови, що Істи
на вмерти не може, що 
істина, хоч би й на якийсь 
час до гробу зложена, оста
точно повстане з мертвих, 
щоби вічно жити...

* *
Тому, що Воскресенс Хри

стове є основою нашої ві
ри, обходить його Церква 
з більшою радостію, як  ин-

ші торжества. Особливо-ж 
в старім краю сьвяткуеть 
ся Великдень як  найтор- 
жественнїйше і сплїв СЯ 
він так тїсно з нашим на
родним житєм, що нїчо, зда- 
єть ся, не в силі ослабити 
його величавости і зменши
ти підйому духа в сім дни 
радости і потіхи...

❖❖ *
Як Христос воскрес і ми 

воскреснемо. Не на се со
творив Бог чоловіка і по
ставив його на тернем за
сланій земли, аби управляв 

в поті чола свого, і ко
пав, копав, доки собі гробу 
не викопає; не на се про- 

іав Спаситель свою кров 
хреагї, аби вона надар

мо плила; не на се воскрес 
Він, аби ми на віки в по

розсипались. Христос 
терпів і ми терлимо; Хри
стос воскрес і ми воскрес
немо. Тою самою силою» 
котрою Він двигнув себе з 
гробу, тою самою силою і 
нас з гробів наших п о д в и р н є . 

** *
Христос воскрес, так і  

ми воскреснемо, і то во
скреснемо КОЛИСЬ У  віч- 
ности, як і в часі як  нарід. 
А воскреснемо як  нарід 
тому, бо по нашій стороні 
є правда, котра не вмирає, 
но скорше чи пізнїйше му
сить побідити. Щоби-ж се 
народне воскресенс приспі- 
шити, мусить поперед всего 
наше , , я “  воскреснути. Бо й 

то є нарід ? Нарід се 
лише ідея, а дїйсностію є 
чоловік. Як отже можемо 
хотіти, щоби нарід повстав 
і видобув ся з тих пут, 
котрі його вяжуть, коли сї 
пута будемо носити ми, 
люде, що становимо нарід. 
Коли перейдемо історію всїх 
народів, які коли небудь 
жили на сьвітї, то переко
наємо ся, що лише чеснотою 
і силою моральною злуче
ною з силою фізичною на
роди повставали, а через 
гріхи вони повпадали. Під- 
носім ся отже і вставаймо 
з гробу гріхів наших ми 
самі, то й народність наша 
піднесеть ся^і встане.

І з сею ві£юю?>і ^надією, 
що нарід наш встане і за- 
жиє своїм житєм, ми зу
стрічаємо сей „праздник 
праздников“  і кличемо: 

Христос воскрес!

Х Р И С Т О С  В О С К Р Е С Е !
Г~' > '

Ч ленам  „Р. Н- Союза“, чи тачам  „Свободи" і веїй  
а і \ л « п и к а н г і н к і й P v e H  Ж в л а є  В Є Є Є Л И Х  С ь В Я Т
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А Н Т І Н  К І Ч АК .

В еликодні сьвята в краю  
і в Я м ерицї.

( Нарт ина  з жит я  нашог . о народа) .

*
ема, здає ся, на сьвітї гарнїйшого та 

величавійшово сьвята, в селі на Руси, 
а ще коли воно припаде пізною весною, 
як  сьвято Воскресеня Христового. — 
Природа воскресає з зимового сну і 
будить ся до нового житя, доптане 
зимою зілє і корчики починають по- 

поволи підносити ся і цвисти; цьвіти ллють свої пер
ші пахощі, а по деревцях чичиркають найбільше ве
сною радіючі птицї. Новопобілені і підведені синкою 
сільські хатки блестять та пишають ся до сонця мов 
найкрасші Палати вельмож.

А найгарнїйша уже хиба та хвиля, коли нарід 
висипле ся з церковці та витаючись словами: ,,Христос 
воскрее!“  прямує домів, несучи в кошиках та в дій- 
ницях сьвячене, на котре по довгім постї кождий не
терпеливо очікує. Опісля всі засїдаїоть спільно до 
стола, їдять сьвячене та желають собі при тім всего 
добра та здоровля. На той час в селї царює така ти- 
ш ина начеб всьо вимерло; все тодї в хатах, а на до
розі не подиблеш нікого, хиба якого прошака, що 
ходить по селу за „книшами. “  Хвиля та Дійсно уро
чиста і, здає ся, що і недовірок склонить в покорі 
голову та скаже: „Справді таким величавим сьвятом 
може повеличати ся хиба лише Р у сь ...“

Обходять і иньші народи то сьвято, але не так 
як  ми, — не так чудово, не так набожно та притя- 
гаючо, не так весело.

Д ля нас, Русинів-Українцїв, Воскресенє має біль
ш у ціну ще й  тому, бо сьвято воскресшого Христа 
вливає в наші душі непохитну віру, що і народ наш, 
катований і замучений, наша Русь-Україна воскресне 
до нового житя!

Воскресне, як  воскрес Христос!

З далека доходить голос церковних дзвонів. Власне 
скінчилась Служа Божа, а люди спішать зі сьвяче- 
ним домів. По дорозі гуторять весело то о сїм то о тім, 
а на лици кождого видко якесь вдоволене, радість.

Між иньшими йде і Іваниха, несучи в дійници 
сьвячене. На її лици не малюєсь однак така веселість 
як  давнїйше. Сумно ступає вона в мовчанці наперед 
та відповідає лиш на поздоровленя „Воістину воскрес!“

Де-які більше сьмілі і жартібливі жінки пригово
рюють до неї та питають о причину туги; але вона 
лиш махне рукою та каже:

— Ет, дайте спокій, кумо — мені так якось гірко 
і тяжко, що і крови не доточив би ся з серця. Мому 
сіло щось на ніс і рано, виряджаючи мене до церкви, 
мало що і не закляв. То перше таке наше сьвято. 
Лихо наднесло якихось кацапів... ,,здекутник ...“  — 
от і причина його негодбваня.

Почула ті слова Параска Свистуниха, жінка най
більшого в селі хруня-кацапа, та давай договорю
ватись:

— А щож то3 кацапи не люде, що так на них на
рікаєте!?

— Але й люде! — відповіла Олена Сербенюк, що 
дотепер прислухувалась тихо сїй розмові — бодай би 
їх був знав той, що сидить в болоті, а не ми, хре
щені. Через них така халепа в селі..,, ш андарі мало 
наших не постріляли.

Увійшла Іваниха в хату, поставила дійницю на 
столї та промовила тричі: „Христос воскрес!“  Іван 
підняв ся ліниво з лави та пробурмотів крізь зуби: 
„Во-іс-ти-ну во-скрес!“ 3 ріжних кутиків почали Діти 
і собі відповідати, а малий Васильцьо виліз аж з під 
стола та підскакуючи став тішитись, що підїсть собі 
нинї в порядку ковбаси, „книш ів“  і мяса, котре він 
так дуже любив, а котре мав так мало нагоди в своїм 
житю їсти.

—  Сідай Іване за стіл, бери дїтий та поснідаємо 
що Бог дав — промовила Іваниха.

Але Іванови було не до їди нині. Якась внутрі- 
шна злість давила його груди... Ходив по хатї мов 
несамовитий; видно провадив сам зі собою внутрішну 
борбу. Вкінци сїв, взяв кусник сьвяченого яйця, по- 
желав коротко женї і дїтям, закусив ,, паскою “ та 
встав від стола.

— Ідж з дїтьми сама, бо я  не годен... не лїзе 
якось в горло — сказав з жалем.

Вийшов на обійстє, заглянув до обори та доки
нув худобині сіна... „Н ай  і вона, німина, знає, що нині 
Великдень“  — прошептав. Опісля зайшов між деревця 
тп став глядати, чи нема на котрім з них гусїлниць...

П ій  то плюгавство не псує деревини, не точить з неї 
послїдні соки, як  з нас непрошені опікуни та всяка

дрань, не даючи навіть нам розвинутись. Та прийде 
час, що ми постручуємо з себе то плюгавство, розви
немо ся, змогутнїємо, воскреснемо!...“

Обтер рукавом слези, виняв з пазухи люльку, за
курив та сівши на підвалині, став роздумувати:

— Гей — каже — яка то нинї справедливість на 
сьвітї... Прийшов „здекутник“  в Велику Пятницю та 
став упоминати ся за кошта ,,s^dowe“ в процесі гро
мади з паном за толоку. Давай, каже, 45 корон, бо 
буду грабити. Ну, чи чулисьте, люди добрі! А деж я 
таку суму гроший мав коли у себе?... .Забрав ворог 
свитину і цілком нові чоботи, котрі я  нарочно спра
вив, аби мав в чім піти на Великдень до церкви. І  то 
прийшов, сновида, як  раз тодї, коли не можна уже 
другого справити хотьби і мав за що. Та коби хоть 
був взяв ту стару, полатану, або міг прийти по сьвя- 
тах, то не було-б чоловікови жалю; щеб і поміг йому 
може й занести! А так лишив чоловіка як  серед леду. 
Другі люди йдуть до церкви, та потім подивитись на 
гагілки, а ти сиди в такий великий празник дома. Та 
і ті кошта несправедливі, що тепер люди мусять скла
дати, бо толока була нашою споконвіку... ого, я  при- 
сятби не раз а сто разів... Ба, не знати, чи цїсар має 
еьвячене, а як  має, то щобп він сказав, якби йому 
забрав хто в таку хвилю кабат або пантальони (штани)? 
Г а? ... Але що цісарські штани, то не хлопська сви
тина!... Та яка тут справедливість?... Мой, таже і я  
був військовим; служив цїсареви три роки як  один 
день, ш анував цісарський ,,м ундур,“  слухав саржів 
та не мав кари тільки, що за ніхтем, лиш один 
„оґульний“  раз три дни ,,айнцля“  зато, щом потя- 
грув позауш якогось Ляш ка, котрий насьмівав ся 
з нас, Русинів, та з нашої віри. Справував ся я  добре, 
що можуть посьвідчити пан капраль Ґлодови, цуґс- 
фірер Стефанськпй та „фелєбер“  Атаманюк. Може цї
сар і знає що про мене, може чував що про Івана 
Еричуна, але де там... саржі певно не сказали з за- 
здрости. Нераз бувало як  звару на маневрах пироги, 
то такі вам кажу, що і сам росийський цар міг би 
їсти... Не дармо зробили мене фрайтром.;. Гей, гей, 
аа минулось то... А такий зайда, такий „здекутник“ 
має чоловіка за нїчо!...

Сплюнув з досади, та став далі роздумувати:
— Є, Богу дяковати, що їсти... є кавалок соло

нини, є ковбаса, знайде ся і шиночка; так щож з тото, 
не йде в горло хотьбись к о л о л ї  тручав. Вправдї міг я 
продати, вибачте, то порося, щом перед сьвятами 
заколов і бувбим може нинї мав свою свитину і чо
боти, але було якесь слабовите і туй-туй мало не 
дійшло. Заливав я  уже і квасним молоком та робив, 
що лиш люди казали, але харляк харляком — тож 
треба було дорізати, бо було таке схоріле, що під но
жем анї не закричало...

Встав Іван та випрямившись і зівнувши здорове
зно, пустив ся до хати. Дома не було уже нікого, бо 
всі пішли на гагілки.

— Та і хто тому винен, що я  мушу сидіти нині 
дома? — сказав сам до себе.:- — Таки, прости Боже, 
я  сам... Лихо казало менї пристати до кацапів, котрі 
знюхавшись з панами і з Жидом, вибрали до громад
ської ради самих панських заушників та хрунїв і вони 
то допровадили до того, що громада програла толоку, 
а люди мусять ще в додатку платити кошта судового 
процесу. Правда, підчас тих виборів з’їв я тільки 
ковбас та випив тільки горівки і пива, що опісля два 
дни відлежав... Добре то говорив один панич, що 
приїхав в наше село на віче: „Лю ди добрі, — казав 
він — не вірте запроданцям-кацапам та хруням, бо 
вони вас запродадуть за Юдин гріш, а тримайтесь 
кріпко свого, бо будете колись ж алувати!...“  І правду 
він казав. Тепер покутуй Іване та відплачуй ту ков
басу, горівку і пиво в десятеро, бо вони даром нїчо 
не дають.

Минули ся сьвята, як  все на сьвітї минає ся. 
Іван роздобув десь гроша, заплатив і дістав назад 
свою свитину і чоботи. Та не минув ся його жаль до 
кацапів, котрі йому тільки зла спричинили.

А люди, памятаючи, що він був колись хрунем, 
хоть тепер уже відмінив ся і пізнав правду, — все 
сьміялись та докучали йому:

— Іване! А де то сьвяткувала ваша свитина та 
чоботи ?

— Свитина і чоботи в „урж ендї“  а я  дома — від
повідав холодно Іван.

На селї ставало чимраз тїснїйше, драчка за драч
кою, що годі дальше й  вижити.

Іван задумав продати свою батьківщину та виїхати 
до Америки. Чейже там буде може ліпше.

В два роки по тій події опустив Іван своє рідне 
село Вербіж та виїхав з родиною за море.

** *

Переплив Іван якось щасливо синє море та дістав 
ся вкінци щасливо до Америки. Вправдї натергхів ся 
він немало через так довгу подорож і не мало мав 
клопоту з ріжними дурисьвітами, але того не в силі

оминути той, хто перший раз вибирає ся в так далеку 
дорогу. Не дармо то кажуть люди, що: не навчить ся 
пес плавати, доки не наллє ся йому вода в уха.

Прийшовши врешті на сю вільну землю, натра- 
фив на добрий час та дістав зараз роботу. Опісля но- 
знакомивши ся з нашими людьми, почав нове житє* 
став чесним і порядним Русином та всі його шану
вали.

Але лихо не спить. Десь по якімсь часї занесла 
його якась нечиста сила між тутешних кацапів. При- 
хвалили йому свою партію, задурили, а ще як попа
лась в руки нашого Джяна їх чорносотенна ґазета, 
так вирік ся свого і пристав знов до них. Така уже, 
бачите, у  нього нестала вдача. Мало знать було йому 
ще тої огиди в старім краю.

І нині Великдень. Вправдї в Америці, в краю, де 
царює всеможний доляр, сьвято то не має такої краси 
та притягаючої сили як  в краю, на Руси, та все таки 
лишилось у  нас і тут чимало прадїднпх чвичаїв, ко
трих люди придержують ся. Маємо і тут своє сьвя
чене.

Та немає єго наш  Іван. Прийшовши з нічної ро
боти, сидить похилений за столом, а коло него пайнта 
пива. Задумав ся тяжко. Снить ся йому його рідне, 
миле село а за ним недалечко шуминь зелений лїс, 
видить на горбку церковцю, чує голос дзвонів; снить 
ся йому далі „здекутник, “  свитина, чоботи і то до
різане порося.

І чому ж так склалось, що він сидить дома сам 
та мусить обійтись без сьвяченого ? Чи він бездомний 
бурлака, чи немає рідні та ж інки?...

Нї! Чесна його жінка приладила всьо, як Бог при- 
казав та не могучи позволити аби поріг її гавзу пе
реступив чужий батюшка, занесла тихцем дар Божий 
до своєї сусідки аби посьвятив свій сьвященик. — 
Довго вона борола ся, що зробити, та вкінци віра пе
ремогла і вона рішилась на*сей крок, не маючи нїчо 
злого на думці.

Люди празнують, тішать ся, а Іван сидить та 
думає.

Чейже тепер може схамене ся!...

Джерзи Сіти, Н. Дж., в цьвітни 1910.

Повідала бабусенька казку, 
лебедїла блідими устами, 
а ми слухали як  малі дїти 
тай раділи мов в рідної мами.

І заслухавсь старий бір кріслатий, 
наслухала зелена діброва, 
як  слабкими, тихими словами 
плила-нила бабусина мова:

„Ж ила — любі — колись-то царівна, 
мов та чічка, мов весняна квітка, 
дївувала в золових теремах 
в свого батенька доня лелїтка —

Та надлетів диво-змій крилатий... 
та закрав ся тайком до хорому 
та пірвав він її в своє царство, 
десь далеко з батьківського дому.

І замкнув він її самотою 
у високій вежі без віконця, 
де не нути нї живого слова, 
не видати веселого сонця.

Та ще став залицятись лукавий, 
до царівни що дня... що години, 
став прохати у неї любови 
мов у вірної жінки-дружини...

Заридала царівна — небога:
„М ій ти сьвіте! доленько гіренька! 
та на щож ти мене, моя мати, 
повивала, пестила змаленька?

Ліпше було, моя люба нене,
, ще малою в Дунаю втопити, 

нехай би я  сорому не звала, 
оттакої хвилини дож ити...“

Ллють ся сльози що нічки, що днини 
скимить серце в безсильні# трівозї, 
ломить рученьки бранка-царівна 
та блукає думками в дорозі...

Вижидає царівна в неволі, 
може прийдуть її визволяти... 
може йдуть вже палкі очайдухи, 
щоб за неї та до бою стати...
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Ч. 17. О В О Б О Л А г'топ. З

П Р О Ц Е С
православного ігум. Арсенїя

проти менеджера „Свободи" J-Іон. ^ирчова 
і її редактора Днт. Цурковсьного.

(Дальше).
Д о п и т у є  о б о р о н е ц ь  п. С н і т к і н :
П ит.: Мій учений товариш просив, щоби ви 

вясказали свою гадку що до частини статї. Прошу 
тепер перечитати цїлу статю і скажіть, чи можна так 
юисати про сьвященика, коли се правда, що в статї 
жаписано.

П. Ґарван: Годжу ся, щоб сьвідок перечитав цїлу 
•статю.

Відп. (Коли сьвідок перечитав статю): Я не 
звертаю уваги на такі річи сих людей»

П. Ґарван (до товмача): Прошу заявити Еписко- 
пови, щоби ласкаво відповідав на ставлені йому 
питаня, а не робив'якиось заміток.

Пит. : (Питане повторив товмач). В ідп .: (по ан- 
а ґ л ї й с ь к и ) : Коли се правда, що там написано, то се 
дуже погана річ; се е велика кривда і ганьба для сеї 
дівчини. Вона не е Росіянка; вони її взяли і вона 
через них сталась упавшою дівчиною; се кривда і 
ганьба для неї, то дуже бридка річ, коли се правда, 
що написано.

Пит. : Вони видають часопись, під заголовком:
*0 в'Ьть * * • • •

П. Ґарван: Протестую проти сего^ ,,вонн“ . Тут 
лема нікого, лише прокуратор і сї обжаловані.

П и т .: Добре, но всеч. Арсенїй інтересуєть ся 
часописею, що називаєть ся ,,Св-Ьті>“  чи не так і чи 
ви про се знаєте ? В ідп .: Так.

Судія: Се не належить до річи, чи він має яке 
діло з часописею чи нї. А чи ви думаєте, що одно 
«черненє оправдує друге?

П. С нїткін: Нї, Сьвітлий Суде. Я  цофаю се питане. 
Д якую  вам, Преосьвящений, я  скінчив.

П о к л и к а н о  і по  п р а в и л у  з а п р и с я ж е н о  о. 
М и к о л у  П і д г о р е ц ь к о г о  яко сьвідка для оборони; 
він зізнавав, як  слідує.

Допитує оборонець п. Снїткін:
П и т .: Яке є, прошу, ваше перше імя ? В ідп .: 

Микола.
П и т .: Чи ви є сьвящеником гр. кат. руської 

церкви ? В ідп .: Так.
Пит.: Де є ваша церква? Відп.: 332 Іст 20. улиця, 

Ню-Йорк.
П и т.: Чи ви є парохом сеї церкки ? В ідп .: Так.
П и т .: Як довго, отче, ви єсьте в Америці? Відп,:

•Звиш 11 років.
П ит.: Чи ви знаєте обжалованого Кирчова ?

Відп.: Так.
П ит.: Як довго ви його знаєте? В ідп.: Звиш 11 років.
Пит.: Чи ви знаєте ще яких людей, кзтрі знали-б 

його крім вас? Відп.: Я  був сїм і пів року...
П и т . :  Прошу відповісти так або нї. Відп.: Так.
Пит.: Коли ви стрітились перший раз з обжало- 

ваним Кирчовом? В ідп.: Я  був парохом в Джерзи Сіти 
<;їм і пів року і він був моїм парохіянином.

Пит.: Чи ви чули коли дещо проти репутації 
^доброго імени) Кирчова, особливо що до його правдо- 
любивости? Відп.: Я  ніколи не чув...

Судія: Так або нї. Відп.: Ніколи, нї.
Д о п и т у є  п р о к у р а т о р  п. Ґарван.
ІІит.: Чи ви читали сю статю? Відп.: Так.
Пит. Яка є ваша думка що до сеї статї?
П. Снїткін: Протестую, проти сего питаня, бо 

воно невмістне, невідповідне, і не належить до річи.
П. Ґар ван : Питане цофнене.
Пит.: Що ви думаєте про чоловіка, який напи

сав би таку статю... Відп.: Я ...
П. Снїткін: Прошу заждати. Протестую проти 

•сего питаня.
Відп.: Я  не розумію, що ви хочете.
П. Снїткін: Протестую проти сего питаня тому, 

бо, по перше, воно є невідповідне, недорічне, нев- 
місне і поставлене у не властивій формі, а по друге 
тому, бо сего сьвідка покликано тут лише на те, аби 
посьвідчив про репутацію (добре імя) обжалованого, 
іменно що до його правдолюблости тай о се головно 
ходить тут при розправі.

П. Ґарван: Він не зізнавав в тім напрямі. Він 
-сказав лише, що ніколи нічого не чув проти него.

П. Снїткін: І се вистарчає.
П. Ґарван: О. нї.
Судія: Я  позволив вам ставити таке питане і ви 

дістали на него відповідь. Тепер позволяємо проку- 
раторови допитувати так само, як  ви допитували.

Пит.: То ви читали сю статю. Відп.: Так.
Пит.: І ви бачите, що вона закиду є сьвященикови 

иншої віри, що він єсть батьком неправого ложа 
дитини, чи не так?

. Снїткін: Протестую проти питаня, бо воно не
відповідне, невміене і недорічне. .

Відп.: Я  думаю, що се не...
Судія: Прошу заждати хвильку.
П. Снїткін: Прошу заждати, доки я  не узасадню 

протесту. Протестую проти питаня, бо воно невідпо
відне, невміене і не до річи; а по друге, тут ходить 
лиш о се, щоби сьвідок посьвідчив тілько про прав
долюбність обжалованого і прокуратор може питатись 
лиш о се, а о нїчо инше, прошу Сьвітлого Суду.

Судія: Ухидяю протест. Застережене.
Пит.: Отже ви кажете, що статю читали. Відпо

відь: Так.
Пит.: Прочитавши сю статю чи ви не бачите, що 

вона закндує сьвященикови противної вам віри се, 
немов би то він був батьком дитини неправого ложа? 
Відп.: Так, єсли в сїй статї написана правда.

П ит.: Так, коли статя містить правду? В ідп.: Так.
Пит.: Ви бачите, також, що в статї говорить ся 

про знасилуванв, оганьблене бідної служниці, яка ма
ла занятє в його Чині, чи так?

Судія: Питане є таке, чи статя говорить про те 
чи ні. Відп.: Я  гадаю....

Пит.: Не що ви гадаєте, лише що статя говорить?
П. Ґарван: Чи ви не бачите сего в статї? Відп.: 

Се кождий бачить.
Пит.: І чи ви не бачили також, що у своїм ви

сновку нападає ся статя загально на сьвященство ин
шого вам віроісповіданя? Відп.: Ніколи.

Пит.: Ну, то прошу ласкаво прочитати послїдний 
уступ сеї статї. Відп.: Так (по прочитаню).

Пит.: Припустім тепер, що в першій части сеї 
статї написана правда себто, що о. Арсенїй є _винен 
у всім тім. про що перша часть говорить, то чи ви 
гадаете, що честний чоловік за похибки одного члена 
якого будь віроісповіданя, отже без згляду на се, чи 
був би се Ж ид, чи християнин, греко-католик, римо- 
католик, росийський православний, чи якого там не
будь віри, чи отже чесний чоловік нападав би загально 
на всїх сьвящеників якоїсь другої секти або релїґії?

П. Снїткін: Протестую по перше проти форми се
го питаня; по друге, бо се питане є невідповідне, нев- 
місне і не належить до річи, як  також протестую тому, бо 
послїдна часть статї не є сама собою очернеиєм тай 
акт обжалованя не говорить, щоб ми очернилп клир 
якоїсь церкви, лише акт обжалованя каже, що ми 
очернили Арсенїя; тим то стою при тім, що питане є 
невміене.

Судія: Я  допускаю се питане лиш тому, бо сьві
док покликаний в тій цїли, аби посьвідчити про ха
рактер обжалованого і його думка, що честне, а що 
нечестне, є зовсім вмістна.

П. Снїткін: Сьвітлий Суде, є такий загальний по
гляд, що коли питають сьвідка, чи він знає де-що 
про репутацію обжалованого і згадають якусь черту 
характеру, о котру головдо ходить при розправі, то 
потім не можна вже питати сьвідка про щось инше; 
тут я  питав ся його, чи він не чув де-чого проти 
правдолюбности обжалованого, а зовсім не питав ся 
про честність і статочність, як се було при допитуваню 
послїдного сьвідка.

П. Ґарван: Коли він не питав сего сьвідка, чи 
він не чув де-чого проти честности і статочности об
жалованого, то цофаю питане — і я  скінчив.

Судія: Питане цофнене.

Покликано і по правилу заприсяжено о. Д м и т р а  
Д о б р о т в о р а  яко сьвідка для оборони; він зізнавав, 
як  слідує.

Д о п и т у є  о б о р о н е ц ь ,  п. С н ї т к і н .
П ит.: Ви є сьвящеником, так. Відп.: Так.
П ит.: При якій церкві? В ідп.: При гр. кат. русь

кій церкві.
П и ї.: Чи в місті, Ню-Йорку? В ідп.: В Ионкерс, Н. И.

ТТит.; Чи ви знаєте обжалоланогоКирчова? В ідп.:Я 
його знаю.

П ит.: Як довго ви його знаєте? В ідп.: Звиш 2 роки.
Пит.: Чи ви знаєте ще кого, щоб знав його кро

мі вас? Відп.: Певно, що знаю.
П ит.: А чи ви чули коли де що проти репутації 

сего обжалованого особливо що до його правдолюбно- 
<*ги? Відп.: Що, прошу?

(Питане повторив товмач Тандлїч).
В ідп.: Ніколи.
Пит.: Як довго знаєте ви обжалованого Цурков- 

ського? Відп.: Так само звиш два роки.
Пит.: Чи ви знаєте ще кого, щоб його знав кро

мі вас? Відп.: Так, знаю.
П ит.: Чи ви чули коли де-що проти репутації 

Цурковського особливо що до його правдолюбности? 
В ідп.: Ніколи.

П. Снїткін: То е с ь о , отче.
Д о п и т у є  п р о к у р а т о р  п. Ґ а р в а н .

. П ит.: Ваша Всечестносте, чи таке оголошене в 
часописи, що сьвященик якоїсь церкви єсть батьком 
дитини неправого ложа і то оголошене на підставі листу, 
який прийшов почтою без якого не будь підпису, у- 
важаєте ви незгідним з репутацією правдолюбного 
чоловіка?

П. Снїткін: Прошу заждати. Протестую проти се
го питаня, бо воно підсуває стан фактів, на які нема 
доказу.

П. Ґарван: Я власне хочу докаеати.... Я хочу до
відатись, яке є його розумінє правдолюбности.

П. Снїткін: Ви не можете ставити сьвідкови, я- 
кий має ту сьвідчити про характер обжалованих, яко
гось услівного питаня. Тут нема доказу, що лист не 
має підпису. От прошу, п. Ґарван, тут є лист і на 
нїм є підпис.

Судія: Протест піддержую. •
Пит.: Чи ви думаєте, що чоловік, який любить 

правду, повинен перед тим, заки закине другому чо- 
ловікови, особливо-ж сьвященикови, що він єсть батьком 
д и т и н и  неправого ложа, мати н а  се в своїх руках без
сумнівний доказ, а доперва тодї поміщати се в часописи?

П. Снїткін: Протестую проти питаня, бо воно 
невміене, недорічне і невідповідне.

Протест ухилений. — Застережене.
Відп.: Чи маю дати відповідь?
ІІит.: Так. Відп.: Яке е питане?
Судія: Повторіть питане, п. стеноґраф.
(Питане повторено через товмача Кандлїча).
Відп.: Чейже він сего не писав. Він писав те на

підставі отриманого листу.
Пит.: О, як  бачу, то ви всьо знаєте про ту  справу.
Судія: Чи він відповів вам на ваше питане?
II. Снїткін: Протестую проти послїдного питаня 

прокуратора.
П. Ґарван: Я  його цофаю. Прошу лиш повторити 

моє попередне пптанє.

Ш опередне питане повторив стенографічний за
писник через товмача Кандлїча. як  слідує: Чи ви ду
маєте, що чоловік, який любить правду, повинен пе
ред тим, заки закине другому чоловікови, особливо-ж 
сьвященикбви що він є с ї ь  батьком дитини неправ- 
ного ложа, мати в своїх руках безсумнівний на се 
доказ, а  доперва тоді поміщати се в часописи?)

Відп.: Так, повинен.
II. Сніткін: Я  маю тут сьвідка, який докаже, що 

лист присланий разом із статєю, є вірно переложений.
П. Ґарван: Я годжусь на сей переклад, який є; 

тут нема про се сумніву.
Судія: Ми маємо тут прецїнь товмача, який може 

перечитати. Чи ви можете се читати?
Товмач Кандлїч: Я  можу говорити, по руськи але 

не знаю, чи зможу читати. Нї, я  не можу сего читати.
П. Ґарван: Я  можу загально сказати, чи змисл 

листу є вірно переданий.
Судія: Я знов думаю, що ми повинні покликати 

сьвідка, про якого згадав оборонець; може він буде 
міг, посьвідчити.

Покликано і по правилу запнисьжено Т е о д о з і я  
Л а б о в с ь к о г о ,  яко сьвідка для оборони; він зізна
вав, як слідує.

Д о п и т у є  о б о р о н е ц ь  п. С н ї т к і н :
П ит.: Яке є ваше назвиско ? В ідп .: Лабовський.
Пит.: Яке є ваше занятє, п. Лабовський? Відп.: 

Я  єсьм головним секретарем одного товариства.
Пит.: Чи ви є горожанином Злучених Держав? 

Відп.: Так.
Пит.: Чи ви служили при армії Злуч. Держав? 

Відп.: Так.
Судія: Ну, та се хиба не належить до літератур

них вимог. Прошу питатись о саму річ.
П. Снїткін: Правда, що не належить, Сьвітлий Суде.
ІІит.: Розумієть ся, що ви говорите по анґлїйськи. 

В ідп.: Так.
П и т.: Чи ви говорите також і по руськи? В ідп.: Так.
П ит.: Чи говорите плавно? Відп.: Так.
ІІит.: Прошу подивити ся на сей лист — і вно

шу, щоб його зазначити яко залучник оборони Е) для 
провіреня.

(Лист так зазначено).
Пит. (продовжаючи): Якою мовою сей лист напи

саний ?
II. Ґарван: О, та він читав його перед тим.
II. Ґарван: В якій  мові написаний сей лист? 

Відп.: В руській.
II. Снїткін: Чи ви перекладали сей лист? Відп.: Так.
ІІит.: Чи то сей переклад, який е долучений до 

залучника (Е) для оборони — так чи нї? Відп.: Так.
II. Снїткін: Вношу, щоб переклад зазначити яко 

залучник (Е—1) для оборони. (Так його зазначено).
ІІит.: Чи се є поправний переклад листу, який 

зазначено яко залучник (Е) для оборони? Відп.: Так.
Судія: Но чи він має як і кваліфікації ?
П. Снїткін: Де ви роджені? Відп.: Я  родив ся в 

Австрії, в краю Галичина.
П ит.: Чи ви говорите по руськи? Відп.: Я  родив 

ся і мене виховали на руській мові.
ІІит.: Чи ви є Русином? Відп.: Так, єсьм.
П и т .: Чи ви належите до руської церкви? Відп.: Так.
П ит.: А як  довго ви є американським горожани

ном? Відп.: Горожанином американським?
П ит.: Так. В ідп.: Від 1896 p., значить близько 12 лїт.
П и т.: А як  довго ви вже перебуваєте в Злучених 

Державах? Відп.: Я  єсьм тут вже близько 18 лїт.
Судія: Кілько маєте літ тепер? В ідп .: 33.
П и т .: То ви прийшли до Америки, маючи 16 лїт. 

Відп.: Я  прийшов тут між 15. а 16. роком.
П и т .: Чи ви вчили ся руської мови, як  тут прий

шли? В ідп.: Я  учив ся в старім краю, а також і тут *
Пит.: Де ви ходили до школи? Відп.: Тут?
П ит.: Чи ви ходили тут до школи? Скажіть нам, 

як і ви маєте школи? Відп.: Я  ходив до Гімназії і в ста
рім краю значить се тілки, що тутеш на висша школа 
(H igh school). Я  вчив ся латини і трохи греки, а 
свого язика я  вчив ся яких 8 лїт.

П ит.: Чи ви вчили ся читати і писати своїй рід
ній мові? Відп.: Так, я  вчив ся в своїй рідній мові 
а потім я  читав історію.

Пит.: Чи ви вчили ся в старім краю також по 
анґлїйськи? Відп.: Нї, лиш тут.

Пит.: Чи ви старали ся побільшати своє знане 
руської мови? Відп.: Я  все старав ся.

ІІит.: Ви не лише говорите, але й пишете по 
руськи. Відп.: Се моя матерна мова і кінець кінцем 
я  її висше ставлю над всякі инші мови.

ІІит.: Так, і ви стараєтесь її все ліпше пізнати. 
Відп.: Так, Сьвітлий Суде.

Судія: Я  гадаю, що він має потрібне знане, аби 
оцїнити переклад листу.

II. Снїткін: Чи ми маємо йти далі, Сьвітлий Суде?
Судія: Чи вже не маєте більше сьвідків, як і по- 

сьвідчили-б про характер обжалованих?
П. Снїткін: Hi: F t )  О
Судія: Тепер, панове присяглі, буде відложенароз

права аж до завтра ди 11% год. перед полуднем. Зав
тра маємо дуже мало роботи і сю розправу зможем 
розпочати о 11% год. перед полуднем і для того про
шу точно вже в тім часї бути. Тимчасом прошу не 
говорити про сю справу анї між собою анї з ким не 
будь иншим і не приходїть до якогось висновку що 
до неї, доки остаточно Суд не віддасть вам її під 
розвагу.

(Судія відложив потім дальшу розправу до вів- 
тірка, 11. сїчня, 1909. до 11% год. перед, пол.)

(Дальше буде).
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Відповідь
д .  Ів .  иА р д а н о в н  щ о д о  Ф арш  

в  Й о р к т а в в ,  В ір д ж .
ILb

З нагоди недавно оголо
шеного справозданя комісії, 
яка  їздила минувшого мі
сяця оглядати фарми в о- 
колици Йорктавн, Вірдж., 
помістив д. І. Ардан в 15-ім 
ч. ,,Свободи “ допись під 
наголовком: ,,Щ е під розва
гу вибираючим ся на фар- 
ми“ . В тій дописи поробив 
шан. автор деякі більше або 
менше влучні замітки про 
те, чи воно розумно ко- 
льонїзувати Русинами та- 
мошну околицю тай ста 
вить питаня, на які дома- 
гавть ся пояснень. Тому, 
що справозданє я  пйсав, 
вважаю своїм обовязком 
відповісти бодай на деякі 
важнїйші замітки шан. ав
тора і дати йому сї поясне
н а , яких він собі бажає.

Поперед всего сумнївасть 
ся Д- Ардан в тс, чи земля 
в околици Йорктавн е від- 
иові, я  а на фарми для Р у
син ■ г‘, 3 сеї причини, бо 
іл,ла надасть ся п ідуираву  
Оіородовинн, на якій наші

люде не конче то розуміють 
ся. З тим поглядом шан. 
автора годі менї якось зо- 
всїм погодити ся, тому, бо 
хоч воно й правда, що наш 
чоловік „звик до загального 
фармерства“ , то з другої 
сторони я  зовсім не знаю, 
чому він не міг би навчити 
ся й такої спеціяльноі га
лу зи в фармерстві, якою є 
плекане огородивини. Як 
звісно, то наш чоловік не 
вміє взагалі раціонально 
(мудро) господарити тому, 
бо раціональної господар
ки він не вчив ся і такої 
господарки, він на своїй 
родині не бачив. Но коли 
наш брат-хлїбороб піде в 
сьвіт, у  люде, і бачить, що 
другі хлібороби інакше, як  
він, господарять і через те 
мають більший дохід з зем
лі, то наука а радше примір 
других вчіпить ся його го
лови і він зачне так, само 
господарити... Воно правда, 
що плекане огородовини 
вимагає певного зн ан я;н у , 
та н а  сеж як  раз є й фа
ховий огородник в Йорк
тавн, що буде вчити посе
ленців, як  вони мають ого- 
родовину управляти. Менї 
здаєть ся, що колиб такий 
фаховий огородник’ показав 
нашому хлїборобови раз і 
другий, як  прим, садити, 
підливати і взагалі плекати 
to m a to , то пересічний наш 
брат поняв би швидко сю 
ш туку і потрафив би ви
плекати to m a to  такої вели
чини, як  непричком гарбу
зик в старім краю. Розумі
єть ся само собою, що мо
же трафитись, якийсь наш 
Гриць, котрий думав би, 
що він не потребує науки, 
бо він всьо лїпше знає, як 
фаховий огородник, — ну, 
та на се вже годі зважати, 
бо звісно, що дурному і 
сьвячена вода не поможе... 
Зрештою, справозданє ко
місії не говорить, щоб земля 
в {Йорктавн надавала ся 
тільки під огородниство, а 
зовсім не надавала під за
гальне фармерство. Там ска
зано лише, що „земля нада
сть ся знаменито під управу 
огородовини“ , носе  зовсім 
не виключає ще загального 
фамрерства. Кінець-кінцїв 
та обставина, що земля в 
Йорктавн є добра під ого- 
родовину, не може по моїй 
думцї становити причини, 
за-для якої наші люде не 
моглиб там поселятись.

Щ о до садівнитства, яке 
евентуально моглиб наші 
поселенці плекати в Йорк
тавн, а за яке після думки 
шан. автора „брати ся та
кож не розумно4*, то не 
конче треба зараз так дума
ти щоб фармер мусів від
ступати цілий свій загін 
лиш виключно на сад; ми 
прим, бачили, що при ме
жах або й по середині за
гонів тих фармерів, які вже 
там поселились, ростуть 
собі прекрасні овочеві де
ревця, но про те фармери 
орють або копають землю 
поміж деревцями і сїють чи 
садять се, що їм до впо
доби.

Каже, д. І. Ардан у своїй 
дописи, що наш а поселен- 
ча родина мала б при у- 
праві огородовини (truck 
farm ing) стілько роботи че
рез весь божий роченько,

що не ставалоб вже їй часу 
на ловлю риби або устриць, 
в які обильна тамошна ріка 
Йорк і морське побереже. 
Я гадаю, що й та думка 
шан. автора також не є 
зовсім оправдана, бо хоч би 
робота на фармі забирала 
нашому поселенцеви дуже 
много часу, то все таки 
внайшовби ся. і такий час, 
в якім фармер не мав би 
або не мігби на фармі (навіть 
і при огородовинї) робити. 
Прийде прим, зима (хоч і 
як там лагідна) або слотливі 
дні в лїтї, то на фармі не 
можна робити, но за те 
можна дуже добре ловити 
рибу і устриці. Впрочім, 
колиб наш поселенець, пра
цюючи безпереривно коло 
фарми, міг мати з неї який 
такий прожиток, то нащо 
вже талапатись йому в водї 
і бояти ся при своїй незруч- 
ности о се, щоби не дати 
нурка у воду з малого і 
розколисаного човна...

На се, чи наш початкую- 
чий фармер мігби вижити із 
сего зарібку, який би він 
там найшов при пилі, або 
у фабриці цементу, скажу 
тільки, що при пилї роблять 
там вже й тепер такі, що 
зовсім не фармерують, но 
про те вони заробляють на 
удержанє житя.

Д. І. Ардан говорить, що 
земля так звана „Norfolk 
lo am “  по нашому „Нор- 
фольська глинка“ (зазначу, 
що в моїм справозданю 
було мильно подано „1 о о т“ ; 
має бути „ 1 о а т “ , як  д. 
Ардан пише), надаєть ся 
головно під управу со
лодкої кукурузи, фасолї та 
брусквинь, а не на огоро- 
довину. Н а се я  не можу 
від себе нічого сказати, бо 
признаю ся, що на „Norfolk 
lo am “ я  не розуміюсь; з 
другої однак сторони, в 
нашій комісії були такі а- 
ґрономи, як  п. Йосиф Ор- 
тинський та оо. Пристай і 
Лучечко і вони орекли, що 
земля, без згляду як вона 
називаєть ся, є що до якости, 
глубокости почви і взагалі 
all right. Я не перечу, що 
шан. автор може досконало 
знати, що се за земля є 
сей „N orfolk lo am “ ; в та 
кім разї я  дав би йому 
таку раду, аби згаданих 
мною аґрономів визвав на 
публичну диспиту....

Не розуміє шан. автор, 
що значать в справозданю 
комісії ті слова: „Земля 
зовсім чиста". На се відпо
відаю, що вони значать 
тілько, що на тій земли 
ліс вже зрубаний і викор
чуваний і земля готова під 
плуг.

Нарікає шан. автор у 
своїй дописи, • що се не 
добре, що компанія засте
рігає собі право викупна 
„m arl- у с, (дуже придатного 
для виробу цементу), тому, 
бо сей ,,m arl“  впливає ду
же користно на пісковаті 
землі. Се менї зовсім не 
ясно. Чейже сей „ m a r l"  
не находить ся на землї, 
лише більше або менше 
глибоко в землї тай я  не 
розумію, як  сей ,,m arl“ з 
глубини землі може дїлатп 
на поверхню землі. Впрочім, 
сей ,,m arl“ то також свого 
рода пісок; ну, та й як

пісок може дїлати користно 
на пісковату землю?...

Після думки д. І. Ардапа 
цїна землі 100 дол. за акер 
є трохи за висока. Коли 
маю сказати правду, то я 
єсьм тої самої ладки, що й 
т а н . автор. З другої однак 
сторони я позволлю собі 
сказати що компанія мусить 
знати, що землі на продаж 
в країні „Вуйка Сема“ е 
ще аж надто доволі, що отже 
установляючи згадану ціну 
від акра, вона не могла 
числити лиш на те, що 
прецінь знайдуть ся дурні, 
які розкуплять землю, хоч 
би й за як  високу ціну, 
тимпаче, що, поправдї ка
жучи, дурнів в справах 
бизнееових днесь не так 
то й вже легко найти. 
А те, що д. І. Ардан доба- 
чує причину високої ціни 
землі в тім, що. мовляв, 
компанія обіцює вже для 
20-тьох наших родин, які 
там поселять ся, дати ма- 
теріяльну поміч для гр,- 
кат. сьвященика, являеть 
ся менї попросту непонят- 
ним. Компанія чейже, про
даючи землю, не ставить 
такого услівя, що фармери 
мусять мати сьвященика 
(в чім можнаб остаточно до
бачати, що вона хоче робити 
на сьвященику бізнес), лише 
компанія продає землю по 
100 дол. за акер без взгляду 
на - те, чи поселенці сьвя
щеника Мати схочуть чи 
не схочуть. Я думаю, що 
компанія готова помагати 
до удержаня сьвященика 
лише тому, бо вона знає, 
що поселенцям, якої-б во
ни і не були народности, 
тяжко булоб обійтись без 
церкви і сьвященика та й 
що люди скорше тримають 
ся якоїсь місцевости, де є 
їх церква і сьвященик. Та
кий примір маємо * хоч-бй 
й в Пенсильвенїї, де угле- 
ві компанії дуже часто від
ступають даром місце на 
церкву і цминтар, аби лю
ди, тужачи за церквою, не 
покидали „плейзу“ . Чи не 
так, д. Ардан?... Я зовсім не 
маю тут заміру брати ком
панію в якусь оборону, но 
з другої сторони годі пре
цінь підсувати комусь Таку 
гадку, що через сьвященика 
мають тут здирати нарід...

Що до сего, як  довго 
можна сплачувати фарму, 
то скажу, що компанія не 
кладе тут якогось реченця; 
отже час сплати є не обме
жений, но компанія чи
слить собі від несплаченої 
суми 6 процент.

Дальше говорить шан. 
автор, що й цїна 750 дол., 
яку  жадає компанія за ха
ту, господарські будинки 
та мертвий і живий госпо
дарський інвентар, є також 
за висока. Особисто я  
єсьм також тої самої дум
ки, що й шан. автор. З 
другого однак боку я  при
гадаю, що в справозданю 
комісії нема сего, аби по
селенець м у с ї в брати ви
будовану вже хату, госпо
дарські будинки та готовий 
інвентар, лише сказано там, 
що кождому лишено се до 
волї, чи хоче іти на го
тове вже господарство, чи 
таке господарство собі са
мому закладати. Отже сей 
заміт шан. автора що до

високої цїни за хату і т. д. 
не має такої стійности, я- 
ку на перший погляд він 
здавав би ся мати... Ну, а 
хата, яку  продає компанія, 
то певно, що се н е„п ал ац “ , 
але й не „ш оп а“ , як  ми
слить шан. автор, лише 
собі ось звичайна хата для 
середнього фармера. А що 
всі хати мусять бути бу
довані після одного пляну, 
то се для того, бо саеці- 
яльно ся компанія, що 
продає землю, мусить ма
ти попри змисл бизнесОвий 
також дуже високо розви
нений смак естетичний 
(смак краси) і хоче, аби 
цїла оселя була однофорем- 
на і красно виглядала. Ин- 
шого поясненя я  бодай да
ти не вмію.

По чому будівельне де
рево в Йорктавн, то мушу 
сказати, що жадному чле- 
нови комісії, яка там їзди
ла, цілком не прийшло на 
думку, про се поспитатись. 
Судячи одначе з того, що 
пила є в місци, муситьбути 
се дерево не дороге. А де
рева на опал не треба там 
мабуть купувати, бо його 
всюди досить і воно валя- 
єть ся під ногами.

Чи цїна 50 дол. за коро
ву не є за висока, сего, при
знаю ся, я  не знаю. Я ду
маю, що тут мушу дати 
шан. авторови віру тому, 
бо він, будучи не дуже так 
далеко від Йорктавну, може 
ліпше знати як  там стойть 
ринки на рогату худобу. 
Що до коня однак, то сего 
„ш ляхцїца“ між звірями, 
беру в оборону. Хоч по 
думцї шан. автора 80 дол. 
за доброго коня є за мало, 
то я  кажу, що мимо сего 
він є all righ t. Певно, що 
не є се якийсь „бистрий 
А раб,“  але також і не 
шкапа, лише собі звичай
ний фармерський коняка з 
досить великими клубами 
і з довгим, волосистим хво
стом. А про свині я  вже 
й не хочу говорити, бо їх 
не люблю, а не люблю тому, 
бо' на сьвітї є й двоножні 
свинї...

Д. І. Ардан не радить 
нашим поселенцям спуска
ти ся на поміч в фармер- 
ських роботах на наймитів- 
нїґрів. Я гадаю, що погляд 
шан. автора мусить бути 
слушний, бож він має на
году добре їх пізнати. О 
скілько-ж я  помітив, то та- 
мошний нїґер заховуєть ся 
супроти білого чоловіка так, 
як  прим, наш хлоп супро
ти ,,яснї осьвєнцоного пана 
грабього“  в старім краю. 
Та в Йорктавн я  був лише 
„комісарем“  і з нїґрами не 
мав ніякої стичности, тим-то 
не знаю їх моральної вар
тости.

На одну дуже важну річ 
звертає шан. автор свою 
увагу, а се, чи в околици 
Йорктавну не ґрасує ма
лярія, по нашому пропас
ниця, яка походить, як зві
сно, з теплого а вогкого 
морського воздуха. З жалем 
мушзг сказати, що комісія 
не могла переконати ся на 
місци про те, чи панує там 
малярія, по тій причині, бо 
комісія була там лише 24 
годин, і малярія, коли-б 
там навіть і була, не мала 
часу вчепити ся котрого

будь члена комісії. Побою- 
ванє д. І. Ардана е однак, 
зовсім оправдане і коли-б- 
околиця Йорктавну була 
справді прибіжи щем маля
рії, то се одно було-б вже 
достаточною причиною, щоб. 
ніхто з Русинів тамтуди не 
їхав, хочби там в земли був 
не ,,m arl,“ але саме золото 
і срібло. Я  післав вже до- 
дотичної власти стейтуВір. 
джінія письмо з запитом, чи 
в околици Йорктавну не па
нує малярія, і коли прийдея- 
кась вістка, то певно не за
лишу дати її до відома за
галу. Я думаю, що й п. В. 
Мотолич чи хто там з Філя- 
дельфії сейчас вивідаєть ся 
про те також від людий, 
які вже там давнїйше посе' • 
лились і подасть се до за- 
гальноївідомости.

Оттакі уваги і обясне- 
ня вважав я  за відповід- 
не дати д. І. Арданови 
на його допись в 15-ім ч. 
, ,Свободи.“  Правда, можна 
би ще много говорити так . 
про саму допись шан. ав
тора, як і про кольонїза
цію взагалі, та я  не хочу 
забирати тепер много міс
ця в нашій любій „Свобо
ді. “  Повтаряю ще раз, що" 
справозданє комісії було без
стороннє і фарм в околици; 
Йорктавн я  нї (хвалю, нї 
ганю. Той, хто хотїв би 
купити фарму, зробить та
ки найліпше, коли віджа- 
лує кілька долярів на доро
гу і огляне їх власними очи
ма. Маєш, чоловіче, ,,воз- 
расть“  тай сам будеш суди
ти.

Я к довідуюсь в послїд- 
нім часі, то дорога з Филя
дельфії там і назад коштує
5 дол. і в тім є вже вклю
чений харч. Хто їде огля
дати фарми і рішить ся ку
пити, то компанія зверне 
йому цілий видаток на по
дорож без згяяду на се, 
кілько він винесе. Хочу 
ще згадати, що по близші 
інформації про фарми в 
Йорктавн і про се, коли б 
їх можна оглянути, треба 
звертати ся не до п. Бори- 
сєвича, як  було подано в 
справозданю комісії, лише 
до п. В. Матолича на адре
су: Mr. В. Matolicz, 902 
W alnut St., Philadelphia, 
P a . Що(? оглянути фарми, 
вибераєть ся одна партія 
сейчас по сьвятах іменно 
на дни 3. мая і хтоб хотїв, 
міг би до неї прилучитись. 
В Филядельфії треба бути 
в згаданім дни о 10. або 11. 
год. перед полуднем. Перед 
тим одначе треба повідо
мити п. Матолича, коли і 
котрим поїздом приїде хто 
до Филядельфії, аби п. Ма- 
толич міг вийти на проти 
него на стацію. — Се зно* 
ва, що наші передові люде 
починають чим раз частїйше 
забирати голос в справі ко
льонїзації Русинів в Злуче
них Державах Америки, 
то еьвідчить про се, що та 
справа є днесь на часї; ну. 
та й можна сподіватись, 
що в недалекій вже буду4' 
чинї розинеть ся вона після 
якоїсь добре обдуманої си
стеми. — Слава Ісусу ^Ра‘ 
сту?

о. 77. ІГ он лп ічим -

в с т у п а й т е  в  ч л е н и
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В І Д О З В А .
В своїм часї була у нас згадка, що в Ню Йорку 

о с н у в а л о  ся іммміґраційне товариство ,,Свобода“ . Во
но має на цїли протндїлати змаганям сеї частини 
американської публики, яка  хотїлаб коли не заборо
нити то бодай дуже обмежити імміграцію до Америки. 
Зо сего товариства вступають так родовиті Амери
канці, котрі вважають імміграцію хосенною для дер
жави, як також і сї, що прийшли до Америки. Зга
дати треба, що почетними членами сего товариства є 
Президент Злучених Держав В. Г. Тафт та мінїстер 
торговлї і працї Ч. Наґель. Згадане товариство вида
ло в послїднім часі відозву, в якій  завзиваєть ся до 
вступлюваня в члени сего товариства. Сю відозву 
поміщаємо отсим в руськім перекладі на стовпцях 
„Свободи"-

Імміграція до Америки є дуже загрожена, бо має 
вона многих і могучих всрогів. В сім мильнім пере- 
конаню, що імміґрація є шкідливою для країни, ужи
вають вони ріжних способів, аби представити ,,чу- 
жинця“ в можливо як найгіршім сьвітлї; з як  най
більшою пересадою малюють вони сї злочини, яких 
допустили ея чужинці і старають ся всякими иншими 
дорогами наетроїти американський загал проти іммі
грації.

Сї ворожі замисли можемо поборювати і ударем- 
нювати лише зорганізованими змаганями і просьвіт- 
ною роботою. Кождий здоровомислячий чоловік му
сить признати, що імміґрація сотворила наш у країну 
такою, якою вона є. Імміґрант, який працює при 
яелїзницях, наводнюючих каналах, фармах і в копаль
нях, поеобляє розвиткови сеї країни. Імміґранта мож
на найти при найбезпечнїйших і найнужденнїйших 
роботах, при яких наражає він евоє житє і здоровлє
— ну, тай для чийого се хіена?

На ое як  раз, щоби наш і вороги уміли оцїнити 
велике значінє імміґрації, засновало ся імміграційне 
товариство під назвою „Свобода44. Се товариство дало 
вже доказ своєї хосенности, бо воно вислало онодї 
найчільнїйшу свою репрезантацію до Вашинґноу, яка 
мала послухане у Президента і була в Конґресї, щоби 
запротестувати проти законопроектів, я к і мали на цїли 
обмежити імміґрацію, а  як і були тодї на деннім по
рядку. Ся делєґація вивязалаеь із своєї задачі як  
найкрасше.

Законопроекти обмежуючі імміґрацію будуть по- 
новно внесені на найблизшу ,грудневу сесію К он
ґресу. Тим то не можна нам спати, лиш мусимо 
приготовляти ся з протестом, аби сї законопроекти не 
стались законами. Кождий може допомогти добрій 
справі в сей спосіб, коли вступить сейчас до сего 
імміґраційного товариства Свобода44. Річна вкладка 
виносить один доляр; ся  вкладка йде на добру цїль. 
Присилайте її разом з своїм іменем і адресою до 
імміґраційного товариства „ L ib e r ty 44 R oom  703, W orld 
Building, New York City і з’єднуйте нам як  найбільше 
прихильників. Членом може бути мущина, женщина 
і дитина. Не пожалуйте сеї вкладки в імя людскости, 
а заслужите собі на вдячність не одного свого краяна, 
котрий шукати ме приюту в еїм „Свобіднім краю 44.

н о в и н к и
НАЛЄНДАР

Ц ь в і  т е нь. 
28|Ч|В. Ч. Аристарха 
29|ПіВеД. Іїаювшія
30|С .Симеона

ДіВосНр- Христа 
піСьЄішш і . 
в  і Сьбішии Впор
С |Януарія

То the L IB E R T Y  IM M IG RATIO N  S O C IE T Y ,
703 World Building, New York City.

Gentlemen—I herewith inclose $1.00 as annual membership 
Панове! Залучаю о т с и м  і дол. яко членську вкладку до 

fee in your Society. Please enroll me as member, sending me a 
Вашого товариства. Прошу вписати мене в члени і прислати ме 
membership card and gold filled membership button, 
нї членську картку та позолочену членську відзнаку.

Name (імя) ..................................................................................

Nationality (народність) ............................................................

Street (улиця) .............................. .........................Age (вік)

City and State (місто і держава)..............................................

Date (дата)

P. S.—You may enroll my name in the protest petition 
P. S. Позволяю отсим підписати моє імя на просьбі з про- 

which will be presented by you in opposition to bills restricting 
тестом, яка буде Вами зладжена проти законопроектів обмежу
immigration, 
ючих імміґрацію.-

Зміст сеї відозви, здаєть ся нам, кождому зрозу
мілий. Кому отже лежить на серци те, аби вступ до 
Америки не був зборонений або дуже утруднений, 
нехай стаєть ся членом сего товариства. Щоб се уле- 
кшити, ми подаємо тут готові вже блянкети, як і тре
ба виповнити, залучити 1 доляра і післати на вказану 
адресу. Думаємо, що наші люде зрозуміють в а гу  рі- 
чи і будуть горнути ся до сего товариства як  найчп- 
сленнійше.

—  Людоїди в Аргентині. Не
далеко від столиці Аргентини 
Буенос-Айрес в окрузі Ріо-Не- 
ґро, недавно арештовано ватагу 
56 мужчин, яка протягом пяти 
років убивала купцїв і... зїдала 
їх. Викрито сих людоїдів цілком 
припадково. Комісарови міста 
Руй донесено, що десь зник без 
вісти турецкий купець Елїяс. 
Комісар дуже добре знав Елїя- 
са й сам почав розшукувати єго. 
Незабаром комісар арештував 
одного хлопця, від якого він до- 
відав ся, що десь у  Лагунітах 
дійсно убито Елїяса й кількох 
инших людий. Пізно в ночи ко
місар з полїціянтами приїхав у 
Лагуніти й застав усїх 56 людо
їдів, коли они спали. їх  ареш
тували, перевязали й повезли в 
тюрму. Тільки тут виявилась у- 
ся правда про сих розби^аків. 
Головним ватажком компанії 
був Петро Вила, 47 років, має 
дві жінки. Єго помічник X. Му- 
ньос, 65 років, найстарший з 
людоїдів. Другий помічник X. 
Кий, 59 років найрозумнїйший 
з усїх своїх товаришів. На запи
тане, чи їли они людий, розбій
ники просто відповіли що їли. 
Коли в їх місцевости зявляв ся 
купець з крамом на него напа
дали людоїди й убивали. Поді
ливши між собою все добро у- 
битого, они засипали труп зем
лею до ночи, а потім пекли єго

запиваючи вином, зїдали. 
Кістки они палили в горах. Т а
ким чином они за пять років зї- 
ли більше 180 людий. Добро у- 
битих они вимінювали в най- 
близшім місті на вино, хлїб та 
тютюн. Тепер провадить ся слід
ство. В хатах канібалів знайде
но багато людских кістяків і ба
гато всякого краму.

—  Історія масла. Як давно у- 
міють люди робити масло —  не 
знати. Та знали його вже в ду
же давних часах. В індийськпх 
книгах, що появили ся на 1500 
літ перед Христом є, що вжива
ли вже масла до церковних о- 
брядів. В оповіданях про Авра- 
ама, і оворить ся також про па- 
ланицї і масло. Греки і Римля
ни уживали масла до ран. Те
пер уживають масла найбільше 
до їди. Найбільше виробляє йо
го в наших часах Данія. Виріб 
масла є ту одним з головних же- 
рел доходів тамошного селяни 
на. В  Гал. виріб масла на більшу 
скалю зачав ся доперва перед 
кількома роками і розвиває ся 
дуже поволи.

—  На Сході таки заносить ся 
на війну. Япанцї будують в Ко
реї величезну кріпость за 500 
мілїонів корон і збирають силу 
війська. Хіни зібрали вже бога
то своєї піхоти вздовж росій
ської границі. Росія зачинає та 
кож висилати богато війська на 
Схід.

— Всячина. З вершка високої 
гори можна і в день бачити 
зьвізди. —  Фабрики ігол в Ні
меччині вирабляють тижнево по 
200 мілїонів ігол всякого ґатун
ку. —  Правдивий каштан ро 
дить овочі доперва по 50 лі
тах. —  Два фунти людського 
бльонд-волося коштують в тор 
говли під теперішну пору після 
своєї довготи 160— 200 дол. Та
ким волосєм панї з аристокра
тичних домів вкривають штуч
но свої голови, вилисілі з ро- 
спусти. —  На земській куди є 
ще 364 вульканів, що викидають 
з себе огонь і ляву. — ІТайлек- 
ше дерево се Herminicra elap- 
hroxylon з ґатунку мімозів, яке 
росте над озером Чад в Африці.

— Свині повалили школу. 
Яка просьвіта в Росії і як за 
нею дбають, можна довідати ся 
хочби з сего, які там школи і 
як про них старають ся. В од
нім селі був старий будинок, де 
учили ся маленькі школярі. Від 
города заходили часто свині і 
непомітно рили під старим бу
динком. Одного дня завалила 
ся ціла школа. Щастє, що не бу
ло тодї нікого в будинку і не 
скоїло ся ніяке нещастє. Про 
сей випадок написав війт і учи
тель до міста. Пани не вірили, 
щоби свині були в силі повали
ти школу. Вони приїхали і по
казало ся, що таки не хто инь- 
ший тільки свині повалили 
школу.

— Вітер перевернув зелїзни- 
чий потяг. Недалеко Трієсту 
стала ся така пригода. 31. мар
та с. р. їхав з одної місцевости 
особовий потяг. Нараз зірвав 
ся дуже сильний вітер з північ
ної сторони, який там назива
ють „Бора” і з такою силою вда
рив в поїзд, що той перевернув 
ся до глубокого рова. В поїздї 
було 150 подорожних, З ЯКИХ 4 
забило ся на смерть а 18 ране
них. В тих околицях дуже ча
сто бувають такі вітри і роблять 
тамоганому населеню величезні 
шкоди.

— Попід воду до бігуна. На 
бігуні нема ніколи тепла. Там 
тільки снїг і гори леду. Люди 
старають ся доїхати там кора
блем, та се дуже тяжко. Оден 
данський учений д-р Кемпер хо
че їхати до бігуна підводним 
судном. Вже 10 лїт робить він 
той підземний корабель. Не дав
но робив з ним проби. Цїле 
судно порушає незвичайно ско
ро сила електрики. Всї сумнїва- 
ють ся чи сим судном можна 
буде дістати ся до бігуна, хоч 
воно збудоване дуже шіудерно.

Найменьше зіпеутє грозить 
страшною смертією сьмілим по- 
дорожним.

— Реформа правописи в Ро
сії. Справа правописи в Росії 
зовсім не нова. Особливо г  і і  
є тим „каменем преткновенія” , 
що від дуже давна домагає ся 
реформи. Без х друкували ся в 
Росії книжки, особливо науко
ві, вже перед 30. роками. Науко
ві розвідки, виказуючі потребу 
реформи, від давна не сходили із 
сторін періодичної печати. В pp. 
iq o i— 1904. справа була, здава
ло ся, вже близька кінця. Дня 
12. ст. ст. цьвітня 1904 р. право
писна комісія петербурської А  
кадемії наук одноголосно при
знала на своїм засїданю потребу 
упрощеня уживаної тепер ро- 
снйської правописи, а подавля
ючою більшостію голосів порі
шила долю букв *ь, і ,  о і v та од
ного із знаків на і. На тім засї 
даню вибрано також підкомісію

для виготовленя докладного 
проекту. Незадовго і проект 
був готов, так що не ставало ли
ше затвердженя комісії. В тім 
прийшов р. 1905. з відомими за
колотами, і всї инші справи пі
шли в кут. Успокоїло ся в Росії 
і справа правописи знов вири
нула між лінгвістами і педаґо 
ґами. Появили ся і книжки без 
■ь і і .  Вкінци і Академія наук 
пригадала собі розпочату спра
ву і з кінцем великого посту 
зібрала ся правописна комісія 
па дальші наради. Що справа 
не піде гладко, се річ певна. Ре
форма стріне ся з опозицією ві
домих консерваторів усїх істін- 
но русских недорічностпй; але 
вимоги житя вкінци таки му
сять побідити.

__ Продана жінка. Мешка
нець села Городещпни радомн- 
ського пов. (в Київщині), Зено- 
вій Жабенко, повдовівши перед 
чотирма роками, небавом оже
нив ся вдруге. І нїчо не міша 
ло би щастю подружого житя 
Зеновія та Олександри Жабен- 
:;:з, як бп не воли сусіда, Петрз 
Т итаренка, котрі і Жабенковн 
не давали спати. Титаренко 
мав пару гарних волів, але все

таки не був на сьвіїї вдоволе
ний, завидуючи свому сусїдови 
гарної жінки. Дня д. жовтня м. 
р. оба сусїди розбалакали ся при 
склянчпнї про свої задушевні 
бажаня і остаточно порозуміли 
ся оба, якби зробити себе ща
сливими. Порозумівшись Петро 
Титаренко, яко громадський 
старшина, взяв при сьвідках 
списувати отсю умову, затиту- 
ловану „справдїшний квіт” : „По 
перше: пан Зеновій Жабенко за 
сим добровільним квітом відсту
пає панови Петрови Титаренко- 
ви свою правно звінчану жінку. 
Олександру Жабенко. Баба по
кидає пана Жабенка за своєю 
згодою, без битя, бо чоловік за
явив їй, що бере за нею пару во
лів, отже баба мусить слухати 
свого правного чоловіка. І від
вели сьвідки бабу до паиа Пе
тра Титаренка, вдівця, а він 
приняв її за свою власну жінку. 
Діяло ся дня g-го жовтня. Пару 
волів пан Петро Титаренко від
вів до обори пана Зеновія Жа-s 
бенка; їх вартість бо рублів. Як
би Олександра Жабенко покп-І 
нула пана Титаренка, мусить 
звернути йому дві пари волів або 
120 рублів” . Слідують підписи 
сьвідків. Щоб умові додати 
більшого значіня, лриложив у- 
рядову печатку і підписав ся: 
староста Петро Титаренко. На 
другий день Жабенко, воліючи 
гроші нїж воли, продав їх сусї
дови Недашковському, а той 
небавком продав воли Мельни- 
ченкови. Продана жінка побула 
у  нового чоловіка два тижні, а 
потім утїкла з села, де женщин 
вимінюють і продають як зви
чайний товар. Титаренко лишив 
ся без жінки і волів. В  розпуцї 
звернув ся о поміч до місцевого 
„уряднїка” , обжаловуючи рівно
часно Мельниченка о крадіж во
лів. Остаточно справа оперла ся
о київський окружний суд, ко
трий розглянувши всї подроби
ці, не знайшов у /них нічого ка- 
ригідного і цїлу справу затер.

ф  Кові українські реборда Ф
спроваджені в Галичини

Суть вони 10-інчові по
двійні 65 цнт. штука. Сї 
рекорди суть на обі сто
рони. Н а одній стороні’ 
піснї, а на другій при

бав к и  до танцю- Великий фонограф 
і 12 рекордів продаємо в  цїнї по 
$15 .25 . На жадане посилаємо без

платно катальоґ.
GLOBE RECORD & SUPPLY CO.

213-215  E. 4-th St., N ew  York.

ТЯЖ КА КАРА. 
Президент одного з чікаґів- 

ських складів лікерів зістав за
суджений на ю  місяців вязницї 
і 200 долярів гривни за випов
нюване своїм товаром фляшок, 
які містили добре знаний напи- 
гок, маючий сзою охоронну 
марку. Се повинно бути осторо
гою для кождого. Довідуємо ся, 
що деякі бизнесмени наповня
ють фляшки славного Трінера 
Американського Елїксіру Гірко
го Вина, підлїйшими родами ви
ключно на се, аби ошукувати 
купуючих а заразом аби підне
сти свої доходи. Національні 
Товариства Опікунів Охорон
них марок („National Trade 
Mark Protective Association” ) 
незадовго займуть ся тою спра
вою. Як говорить судія Валькер, 
таке поступованє є гірше від у- 
лпчного рабунку, позаяк хора 
особа, місто лїку дістає лихий а 
навіть часто шкідливий фальси

фікат. Тому то просимо усіх, аби 
завсїгди старали ся дістати ори
гінальний Елїксір Гіркого Ви
на Трінера, який є узнаний як 
найліпше жолудкове средство 
як рівнож в усїх недугах не- 
стравностп, забуренях кроЕИ і т. 
д. По всїх друґсторах.

JO S. T R IN E R ,
1333-1339 S. Ashland Ave^ 

Chicago, I1L

ПОЗІР БРАТЯ!
БАЛЬ!!! БАЛЬ!!!

Брацтво сьв. Арх. Михаїла в 
Ню Гевен, Конн. устрою  є 

ВЕЛИКИМ БАЛЬ  
дня 7-го мая 1910 р. при Ґренд 
Евенї під ч. 556 (польська галя). 
Тоас иаєио честь запросити всїх 
Русинів і Русинок з міста Ню 
Гевен і з околиці. Початок балю
о год. 7'30 вечером. Музика до
бірна. За добру забаву ручить: 

Комітет.

Ї Й ,,« і  ТЛУМ АЧ
з котрого можна, дуже екоро 

навчитись анґлїйсьйої иови-
Сторін 25Ь. Тверда оправа. ЦТиа 60 центі*. 

Замовляти у:
And. Saw ka, 62 Greene S t., Jersey City, Я.J.

Петро Ярема
руський погребнин

випозичав керичі ва вегїля, хрести
ни і всякі другі аабави.

115 A ve. NEW  YORK, N. Y .
(н іж  7-ою а 8-ою ул.)

•  ]\Лихаїл Р оздїльеки й ,
2  А рТ. МАЛЯР
2! малює церковні образи, декорації і куртини теа- 
Ш тральні і прикраш ує стіни в церквах в ріжних 
J  стилях після власних плянів. .
•  M I C H A E L  R O Z D I L S K I  
J  319, 3 Ave., h 6 9  Scranton, Ра.
М ф ф ф ф ф ф ф ф ф ф ф ф ф ф ф ф ф ф ф ф ф ф ф ф Ш

Наші аґенти заробляють $50 тижнево
собон водно кольороаані образи і волоті рамп. Коштують коиплвтпо аі 
послом 90 цнт., продають ся по $1.98. ІІрібки і інструкції даром. Молодий 
чоловік в Огайо заробив 22 дол. на один день. Наша торговля образів 
і  рам єсть найбільшою на еьвітї. Потребуємо в кождім повіті сего краю 
одного головного аґента. Пришліть добру рекомендацію, а ми Вам дамо 
кредит па протяг 1 місяця. Є се поважне аапяте 8 великим приходом. 
Наша фірма яаложена уж е 25 лїт. Ми не єсьмо в тростї. Хочемо лише 
порядних і чесних представителїв. Не потребуєте капіталу при вашім 
яанятю. Ми поучимо Вас, як вробити поводженє. Адресуйте сейчас:

WILLIAMS ART COMPANY 17—19

2515 W. Taylor St., Chicago, 111.

Для Церков
виконує всякі роботи з об
сягу різбарства і позолотар- 

ства як :
ЗКомсюасп. в івтар і, Нивотв і иа.
бувший управитель різбарскої і 
позолотарскої робітні в Товари
стві для розвою руокої штуки 

у Львові.

!аан Лугсйяк,
d o  German Saving* &  D. Bank

S. S. Pittsburg, Pa.

Digitized by SVOBODA-NEWS.COM



Отор. 6 0 В О Б О Д А Ч.  17

CD PA BH  P .  Н . СОЮ ЗА.
Покровитель І ПОЧЄТНІІЙ член 

P. Н. Союза. 
їх  Преосьвященство Стефан Со- 

хер Ортинськнй, перший ру
ський епископ в Америці. 

Головний Уряд „Р. Н. С.” на ро
ки 1908— ідю.

Духовний управитель: 
в. Михайло Балоґ,

7J2 Carson st. S. S. Pittsburg, 
Pa.

Предсїдатель:
Дмитро Капітула,

McAdoo, Ра.
Місто-предсїдателька: 

Парія Черемшак,
Trenton, N. J.

Місто-предсїдатель:
Федор Ґут Кульчицький, 

Pittsburg, Ра.
Касієр:

Алексій Шаршонь,
524 Pine & Franklin St., Sha
mokin, Pa.

Секретар фінансовий:
Box 76, Jersey City, N. J.

Секретар рекордовий: 
іТеодозий Лабовський,

Box 76, Jersey City, N. J.
Радні:

Михайло Бєля, Holyoke, Mass. 
Петро Ярема, New York, N. Y. 
їяан Ґлова, Shamokin, Pa.
Анд. Стефанович, Pittsburg, Pa. 
Алексій Горбаль, Derby, Conn. 
Михайло Чеґін, Clevelanl, O.

Контрольна Комісія: 
e. Д. Добротвор, 25 Chestnut St.

Yonkers, N. Y.
Василь Гришко, 439 N. 6th Ave.

Scranton, Pa.
Михайло Бабій, 391 Maple Ave. 

Kingston, Pa.
Директор друкарні:

О. П. Понятишин,
Box 112, Elizabeth, N. J. , 

адреса мешканя 
326 Rose Hill Place,

Elizabeth, N. J»
Редактор:

Антін Цурковський 184 Hudson 
Str., New York, N. Y .

Менаджер друкарні:
K. Кирчів, 184 Hudson St., New 

York, N. Y.
Головний організатор:

LIhx. Бєля, 56 H am ilton Str., 
Holyoke, Mass.

Головна Канцелярія P. H. Сою- 
■a знаходить ся під числом 123 
Sussex St., Jersey City, N. J.

.Вступали до Союза I

„Руский Народний Союз” —  
Принимає членів до 45 лїт ж'т- 

ся.
Вступне після ЛЇІ.

СОЮЗ П Л АТИ ТЬ :
В разї смерти члена кляси „А ’ 

(ціле посмертне) $1000.00.
В разі смерти члена кляси „Б ’ 

половину посмертного $500.00 
Посмертне за жінку або мужа 

члена кляси „ А ” $400.00. 
Посмертне за жінку або мужа 

члена кляси „Б ” $200.00. 
Посмертне за діти від $15.00 до 

$300.00.
В разі утрати: а) обоХ очий, ніг 

збо рук $ 1000.00. 
б) одної руки, ниго або ока 

$200.00.
Єсли отець родини в шпитали 

божевільних, Союз платить що 
року родинї $150.00.
Хто хоче вступити до Союза, 

мусить вписатись також до брат 
ства, яке належить до Союза.

ДЛЯ П. П. С Е К Р Е Т А Р ІВ  
P. Н. СО Ю ЗА  

Повідомляю раз на все, що 
тсі гроші належачі до каси P. Н. 
Союза, посилає ся так: на mo
sey order-ax або чеках виписує 
ся імя Alex Sharshon, Shamokin, 
Ра. Дальше так записаний шо- 
cey-order або чек не досилає ся 
до Голо*. Касієра, але враз з ви
казами до Голов. Секретаря. Го- 
вовиий Секретар опісля іідси- 
касс їх до Голо*. Касієра.

С. Ядловский, 
Голо». Секретар.

Ц ІН И  І  П Р А В И Л А  ОГОЛОШ ЕНЬ В „СВОБОДІ!**.
1) О Г О Л О Ш Е Н Я  Б И З Н Е С О В І, я к і  йдуть довш ий чає (в ід  З м іся 

ців  до року) платять ся п іс л я  спец іяльно ї тарифи, я к у  інтересовані д і 
стануть на  ясаданв листовно.

І-о, 2-о або 3-й разові О ГО Л О Ш Е Н Я  Б И З Н Е С 1В  по 3 цнт. в ід  
слова за кож дий раз.

Д Р ІБ Н І  О ГО Л О Ш ЕН Я , я к :  м іт и н ги  брацтв t  товариств належ а
ч и х  до  P. Н. Союза пом іщ ає ся безплатно од ин  р а з  в руб риц і „Рух в 
В ід д іл а х  P. Н. Союза".

О Г О Л О Ш Е Н Я  Т Е А Т Р А Л Ь Н И Х  П Р Е Д С Т А В Л Е Н Ь  І  Б А Л ЇВ  по  
2  центи в ід  слова д л я  брацтв і  товариств н алеж ачих до P. Н. Союза, 
а  д л я  товариств н еналеж ачих до P. II . Союза по  4 центів в ід  слова.

П О Ш У К У В А І1Є  О С ІБ  І  Р О Б О Т И  по 2  центи в ід  слова за  н ай - 
м енче 10 слів. „

К О Н К У Р С И  П А Р О Х ІЙ  і  иньш і по  3 центи в ід  слова.
П Р О П О З И Ц ІЇ Ж Е Н И І Ь Б И  по 10 центів в ід  слова за  найменш е  

10 сл ів .
Одноразове оголошене адреси 25 центів.
2) Належитість за  всяке оголошено мусить бути пр и сла на  з  гори та 

в  цїлости. В  прот ивнім р а з ї оголош ене безуслівно не пом іщ ав ся. Н а- 
лежитість за  д р ібн і оголош еня мож на присилат и також почтовими  
м а р ка м и

3) Кож де оголош ене мусить бути в р е д а к ц ії н а  тиждень перед д а 
тою ви хо д у  того ч и с ла  часописи, в  я к ім  воно м ав бути поміщ ене. Ого
лош ень телефоном не прийм ає ся.

4) З а  зміст оголошень або за  відвічальність оголош ую чих ся в ча
сописи фірм р ед а к ц ія  не прийм ає н ія к о ї відвічальности.

5 ) К ого-б  скривдж ено, або з  к и м  з л о  обходж ено-б ся в тій ф ірмі, 
я к а  оголош ує ся в наш ій  часописи, н ехай  про се сейчас повідомить р е 
д акц ію , а  к о л и  подасть достаточні д окази  ошуства, викин е ся оголо
шене несовісної фірми; кром і сего р ед а кц ія  доложить всіх  старань, щ об  
ошуста потягнути до відвічальности.

6) Р едакц ія  м ає право відкинут и або перервати я ке  небудь оголо
шене, не подаю чи причин .

1) Р едакц ія  м ає право ж адати в ід  фірм або н езна н и х  осіб, щ об  
п р и с л а л и  докази , що ведуть свій бизнес чссно і  д ійсно зможуть додер
жати того, що обіцюють в оголошеню.

8) В  оголош еню мусить бути т ільки правда. Р едакц ія  м ав право  
відкинут и всяке п ід озр іле  оголошене.

9) О голош еня мусять бути писані пером, виразно і  н а  од н ій  сто
роні паперу.

10) З а  д р іб н і оголош еня р е д а к ц ія  не висилав н ія к и х  поквітовань.

До 6(Тх Ви. ( ф с ю а р ів  і Орґашзашорів ві997лі6 ? .  К* Союза.
Звертаємо отсим увагу пп. Секретарів, щоби не 

присилали деклярацій без виповненя сьвіДЬцтва лікар
ського-, яке находить ся на другій стороні деклярації, 
позаяк такі не будуть приняті. Члени понад 43 лїт, 
мають предложити метрику або який иніпий доказ 
свого віку.

Рівнож прп виповнюваню деклярацій просимо на 
те уважати, п -би на деклярації було подано на яке 
посмертне ч.”е і хоче належати перечеркненєм слова 
ЦЇЛС або Й0Д6?И »У посмертне (ого), кілько має він і його 
жена лїт, імя жени або якого иньшого члена родини, 
після того, кому член записав посмертне. Секретарі 
мають уважати, щоби член заявив якої єсть віри. Не 
вистарчає сказати, що член єсть Русин або рускої 
віри, бо таких маємо вже кілька.

Член, котрий не вміє писати, має зробити на де
клярації пером знак хреста, уміючий писати має 
підписати ся власноручно на обох сторонах деклярації.

Місячні справозданя т. є. друки на жовтих карт
ках, як  також адреси нових членів прошу виповню
вати і присилати враз з декляраціями і розметом.

Віз Головного УррЗу ? .  #аро9яого Союза 6 Hjviepuqt.

Ч. 1240 КВІТ $500.00
на пятьсот долярів, котрі п. Ма
рія Скпрпан отримала як по-! 
смертну запомогу по мужу Гна
ті з Головної Каси Руского На
родного Союза в Америці'.

Perth Amboy, 25. марця 1910.
Марія Скпрпан.

Від місцевого Уряду Руского 
Народного Союза в . Америці. 
Віддїл (число) 104.

Василь Козак предс.,
Дмитро Степась секр.

Ч. 1284. КВІТ $450.00
на чотириста пятьдесят доля
рів, котрі п. Маґдалена Денько 
отримала як посмертну запомо
гу по мужу Михайлї з Головної 
Каси Руского Народного Сою- 
ла в Америці.
Ford City, Ра. 17. апріля 1910.

Маґдалена Денько.
Сьвідки:

Андрей Денько,
Николай Теплий.

Від місцевого Уряду Руского 
Народного Союза в Амерпцї. 
Віддїл (число) 187.

Андрей Денько предс. 
Николай Тепліш секр.

Іван Шмиґель.
Сьвідки:

Павло Сулик,
Василь Возьняк.

Від місцевого Уряду Руского 
Народного Союза в Америці. 
Віддїл (число) 205.

Мих. Тимошик пред.,
Яков Грабар секр.

Ч. 1293 К ВІТ $400.00 
на чотириста долярів, котрі п. 
Ілія Бабей отримав як посмерт
ну запомогу по женї Теодозії 
Головної Каси Руского Народ
ного Союза в Америці'.

Hazleton, Ра. 18. апріля 1910, 
Мих. Сокол повн.

Сьвідки:
Берті Гаврила,
Олекса Шімута.

Від місцевого Уряду Рускоп  
Народного Союза в Америці. 
Віддїл (число) 185.

Осиф Стец предс.,
Олекса Шімута секр.

Від місцевого Уряду Руского 
Народного Союза в Америці.
ВІДДЇЛ (ЧИСЛО) 102.

Іван Пудик предс.,
Мих. Лазука секр.

Ч. 1285. К ВІТ $150.00 
на сто пятьдесят долярів, котрі 
місц. уряд отримав як похорон
ні кошта по Михайлї Денько з 
Головної Каси Руского Народ
ного Союза в Америці'.

Ford City, Ра. 4. апріля 1910, 
Николай Теплий.

Сьвідкп:
Андрей Денько.

Від місцевого Уряду Руского 
Народного Союза в Америці 
Відділ (число) 187.

Андрей Денько предс. 
Николай Теплий секр.

Ч. 1291. К ВІТ $400.00 
на чотириста долярів, котрі п. I- 
ван Шмиґель отримав як по
смертну запомогу по женї Ксе- 
нї з Головної Каси Руского На
родного Союза в Америці.

Emerald, Ра. іб. апріля 1910.

Ч. 1295 К ВІТ $200.00 
на двіста долярів, котрі п. Нико
лай Кудерик отримав як по
смертну запомогу по женї Еві з 
Головної Каси Руского Народ 
ного Союза в Америці.
New York, N. Y . 21. цьвіт. 1910.

Н. Кудерик.
Сьвідки:

Гр. Черкас,
М. Нижникєвич.

Від місцевого Уряду Руского 
Народного Союза в Америці. 
Віддїл (число) 108.

В. Цїльник пред.,
М. Нижникєвич секр.

Ч. 1297 К В ІТ  $400.00 
на чотириста долярів, котрі п. 
Семан Підлужний отримав як 
посмертну запомогу по женї Ма
рії з Головної Каси Русксго На
родного Союза в Америці.

Cleveland, О. -19. апріля, 1910.
Семен Підлужний.

Сьвідки:
Мих. Чеґін,
Василь Момрик.

Ч. 1299 КВІТ $200.00 
на двіста долярів, котрі п. Мак
сим Федорів отримав як надзви
чайну запомогу за утрату руки 
з Головної Каси Руского Народ
ного Союза в Америці.

Taylor, Ра. її. цьвітня 1910.
Максим Федорів.

Сьвідки:
Пар. Молодечин 
Й. Гуляші.

Від місцевого Уряду Руского 
Народного Союза в Америці 
Віддїл (число) 92.

Ю. Крайківский пр.
Йосиф Сенюк секр.

Ч. 1304 К ВІТ $137.10  
на сто трийцять сїм долярів ю  
центів, котрі бр. сьв. Георгія від 
135 в Smoke Run, Ра. отримало 
як кошта похоронні по Михайлї 
Пішко з Головної Каси Руского 
Народного Союза в Америці. 
Smoke Run, Ра. 18. апріля 1910 

Від місцевого Уряду Руского 
Народного Союза в Америці 
Віддїл (число) 135.

Н. Джмелик предс.,
Антін Клим секр.

Ч. 1320. К ВІТ $779.00 
на сімсот сїмдесять девять доля
рів, котрі Austro Hungarian 
Consulate в Philadelphia, Ра. о- 
по Теодорі Шандровский з Го- 
по Теодор Шандровский з Го
ловної Каси Руского Народного 
Союза в Америці. ^ 
Philadelphia, Ра. 14 апріля 1910.

Сьвідки:
Т- Теодорович. 

Js. Iwanovich,
Adalbert Ajer.

Від місцевого Уряду Руского 
Народного Союза в Америці. 
Віддїл (число) 140.

No. 4840 
Philadelphia, April 14th, 1910. 
Dear Sir:—
I beg to acknowledge receipt 

of your check per $779.00 (seven 
hundred seventynine Dollars) as 
the death benefit of Theodore 
Szandrowski and beg to enclose 
herewith the receipt signed by 
me.

I shall not fail to forward to 
you the receipt of the percipient, 
as soon as it will have reached 
me.

Yours very truly, 
Theodorowicz 

Austro-Hungarian Consul. 
Dm. Kapitula, Esq.,

Supreme President,
Little Russian Nat’l Union 

P. O. Box 105,
McAdoo, Pa.

ПОДЯКА.
Я Марія Скирпан складаю 

найсердечнїйшу подяку Голов 
ному Урядови P. Н. Союза як 
також місцевому відДїлови бр. 
сьв. О. Николая від. 104. за точ 
не виплачене мені посмертної 
запомоги по моїм мужу Гнатї 
сумі $500.00.

Марія Скирпан.

Р у х
в в ідд іл ах  P. Н. Союза.

P E R T H  AM BO Y, N. J. брат, 
сьв. Василія Вел. від. 168 подає 
до відомости всім своїм членам, 
що дня 8. мая відбуде ся річний 
мітинг о 2. год. по полудни в га
ли Massopusta; кождий член 
має ся явити на тім мітинґу бо 

важна справа, і) справозданє 
касове за цілий рік, 2). вибір но
вого уряду на рік 1910. Буде ся 
принимати нових членів до бр. 
без вступу, а до P. Н. Союза пі
сля статутів. Єсли член не явить 
ся на мітинґу підпадає карі 
50 ц. а урядник і  дол. —  М. Бел- 
нів пр., Гр. Клим секр.

M O N ESSEN , РА. бр. сьв. I- 
вана Крестителя, від. 62 повідом 
ляє всіх своїх членів, щоби зій-

До відомости членів бувшої корпорації 
р .  |Иар. Дім в  Америцї, маючих шери

Сею дорогою повідомляє Ліквідаційний Комітет 
всіх членів з уділами А), що висилає днесь дру. 
кований звіт і справозданє з поданєм стану довгів 
і довжників, котрі позичили гроші з каси Народного 
Дому на морґечі і котрі то довги єще цілковито не 
суть стягнені до каси Ліквідаційного Комітету.

ІІонеже Ліквідаційний Комітет не має адресів д0 
веїх членів, клятого висилає сї справозданя як і пов- 
новласти на слідуючі адреси: Alex Sharszon, 524 Pine 
S t., Sham okin, P a ., Kev. J . Sandecky, Box 375. oiy. 
p h an t, P a ., W asyl H ryszko, 439 N. 6 Ave., Scran
ton , Pa., Alex H orbal, 135. Main St., Derby, Conn 
Paul Z iatyk, 513 E. 70 S t., New York, N. Y., Mich 
Keleczawa, 38 Greene St., Jersey City, N. J., Rev. M 
Stefanowicz, 109 7 th  St., SS. P ittsb u rg , Pa.

На сї адреси просимо зголошуватись по сї спра
возданя, а котрі члени замешкують по дальше, таких 
просимо також віднестись листовно, залучивши 2-цен- 
тову марку, з жаданєм присланя справозданя і пов- 
новласти від котрого небудь з повисших адресатів.

В місцевостях, де є кілька членів просимо зібра
тись на мітинґ а сю справу докладно розважити і як 
найскорше підписані повновласти прислати на адрес 
який на них є поданий, щоби з сею справою як най
скорше розвязатись.

Рівночасно упрашаємо тих Вп. панів і добродіїв 
на котрих адреси висилаємо сї справозданя, щоби ла
скаво як  найскорше роздали поблизьким членам і за
рядили мітинґи над сею справою.

Від Ліквідаційного Комітету.
Н- КврЧів, предеїд.

шли ся дня і. мая, в день Во- 
скресенія до церковної галї на 
8. ул. о пів до девятої рано. З тої 
галї веї підуть в параді до цер
кви після ухвали з дня ю. квіт
ня. Виняток плейзові і хорі. Не- 
явивші ся заплатять кару яку 
бр. наложить. —  С. Цимбала 
пред., Н. Сивик секр.

N E W  YO R K, N. Y. бр. сьв. 
Володимира, від. 108 подає до 
відомости, що річний мітинґ від
буде ся дня 7. мая 1910 під ч. 
1673 Е. 4. st. точно о 8. год. ве- 
чер. На сім мітинґу буде виби
рати ся новий уряд на цїлий рік. 
Просить ся всіх членів, щоби 
явили ся на сей мітинґ Нея- 
вивший ся член платить 50 ц. 
а комітетовий і дол. кари. — Гр 
Черкас рек. секр.

E L IZ A B E T H P O R T , N. J.
,Тов. Запорожська Сїч” від. 234 

увідомляє що се Тов. буде при
нимати через два місяці без 
вступного до Товариства а до Р. 
Н. С  після статута, то є в міся
цю маю і червню р. 1910. Хтоб 
мав охоту вступити до сего То
вариства, то просимо зголоситп 
ся у сих двох місяцях. Проси
мо вступати до Товариства і до 
P. Н. С., бо се єсть добра орґ. 
точно платнії, посмертні запо
моги і в разі слабости а се най
ліпша обезпека для робучих лю
дий. —  Анд. Кіценюк секр.

Балі і Представлена
(О голошене в сій рубриці коштує: 
д л я  бр. в P. Н. Союзї і  гр. кат. 
парохій  по 2 цнт., а  д л я  всіх  

д р уги х  по 4 цнт. в ід  слова).

П е р ш и й  в е л и к и й  б а л ь

устроює „Запорожська Сїч” 
від. 236. у суботу, 25 червня 1910 
у гали И. Цюрчака під ч. 151-53 
ул. South Park rom. Front str., 
Elizabethport, N. J.

Початок о год. 5-ій по пол.
Вступ 25 цнт. від особи.
За добру забаву ручить

Комітет.

ЦобрГ ради.
— Сирий білок з яйця. Нема 

лучшого лїку на порізані і по
парені рани, як сирий білок. 
Воздух ранам дуже шкодить, бо 
спроваджує запалене рани, а ви
сихаючий білок скоро робить на 
ранї плівку, яка не припускає 
до неї воздуху. Дуже добрим лі
ком є білок на розвільненє. З цу
кром розбитий і випитий білок 
покриває запалені внутрости і ді- 
лас на них успокоюючо. Два до 
три яйця цілком вистарчить на 
звичайні випадки. Яйце є не ли
ше ліком для хорого, але зара
зом і легкою поживою, що при- 
скоряє виздоровленє.

— Спосіб митя волося а зара
зом лік на випадане тогож. По- 
рохи шкодять дуже волоси. Єго 
тяжко нераз літною водою, ба 
навіть милом добре з пороху ви
мити. Щоби отже докладно во
лосе вимити, треба так поступи
ти : Взяти дві добрі жменї розма
ринового листя, грудочку содп 
(великости лїскового оріха) пів 
дека камфори, запарити в начи
ню літром води і прикрити до
бре щоби не випаровувало. Ко
ли постоїть пів доби, процідити 
сей плин, і доляти винову ШШ* 
ночку доброго руму, і тою мі
шаниною вимити добре волося, 
Слиб волос дуже випадав, то 
треба голову що другий день 
сим плином змивати і всегда 
ручником до суха витерти. Сей 
лік на волосе випробований, і 
скуточнїйший як всі много за
хвалювані аптичні ліки.

конкурси.

—  Парохія в Minersville, Ра. 
пошукує доброго дяка, щоб знав 
провадити школу і нотний сьпів. 
Зголошеня на адрес: о. А. Ка- 
мінский, Minersville, Ра.

КалБндар'Провідник
на рін 1910

тепер лиш 25 цнт.
Пишіть до

E U G . H W O Z D Y K
70S Mint A lley, S. S. Pittiburg, Pa.

Для парохія 
на В е л и
Вже вийшли нанладом 

Свободи

Коверти
н а великодннй дар для паро* 
х ій , який нісля ввичаю Щ°” 
річно складають пврохіявн.

Сї коверти суть украше*1 
чудовим образно*, а по оОох 

бонах в напис*:
Великодннй дар 

на гр- кат. церков

1[їіа 1000 К опри  5 їм .
Продав

,,SY0B0DA“ '
184 Hudson St., New York
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Ч. 17. О В О Б О Д А Стор. 7.

Важнадригадка.
Пригадуємо П. Т. Земля

кам, що Фонд ім. Мир. Со
чинського основано на вічу 
в Пітсбурґу недавно по 
другім засудї Мирослава. 
До сего часу зібрано суму, 
виказану в понисшім звіті. 
Кромі одноразової збірки в 
N ortham pton і Yonkers на 
сю суму зложило ся лиш 
найблизше сусідство Пітс- 
бурґа враз з ним. Віче в 
Філядельфії ухвалило при
лучити ся до нашої акції, 
зібрано там гроші, частину 
вислано до краю, але при
падаючої на Фонд ім. Мир. 
Сочинського суми до сего 
часу нам не доручено. 
Вправдї по всїх протеста- 
ційних вічах збирано гроші 
і відослано до Галичини 
на школи — що дуже гар
на річ — але самого Миро
слава, героя з дня 12-го 
цьвітня, лигаилисьмо опіцї 
гнилих арештанцьких му
рів під охороною в додатку 
славного польського пра- 
влїня в ще славнїйшій Га- 
лилеї. А які славні мусять 
бути ті галицькі арешти, 
коли др. Іван Франко ува
жав за потрібне їх описати 
своїм могутним словом!

Отже — як довго може в 
ттиу витримати делікатний 
орґанїзм Мирослава?

Замість відповіди, яку  
собі кождий розумний до
повість, низше підписаний 
Комітет подає до загальної 
відомости, що вже чув ся 
морально з’обовязаний по
мочи в тім взглядї.

Дальша доля Мирослава

5-35

3-ю
і .05

9-В5

7.68

Сїчинського не є річию ро
дини, бож для неї не П0-

о. Данилович New Alex
andria збірка .................  6.55

Текля Густ Пітсбурґ збірка 1.59 
о. Кульчицкий McKees

Rocks збірка .................  52.81
Демко Завінський Пітс

бурґ збірка ................... 1.25
Ксав. Дудівка West New

ton збірка ......................  8.90
о. З ах арко збірка з Kitann-

ing і Oil C i t y .................  9.64
Лешко Витязь на хрести

нах у Гн. Сиванича . . .
Григ. Пук у  себе на хре

стинах ............................
На весїлю Романа Чвак . .•
Ром. Колодїйчик і Гр. Ле- 

ньо збірка на хрестинах
в Ambridge, Ра................  2.05

о. Данилович New Alex
andria збірка М. Богоно-
са і В. Шелегіди...........  5.35

Лешко Витязь .................. і.оо
о. Данилович ..................... 5.00
Ксавер Дудівка West New

ton збірка .......................
о. Стефановнч з акафисту

і7|ю ................... . .....
о. Стефановнч з акафисту'

24|ю .......................... 3.48
о. Стефановнч з акафисту

28|и .......................,........  5.26
Пітсбурське Сестрпцтво з

lunch-ів ........................... 6.30
Юрко Ручка Кульчиць-

кий .......................... . і.оо
Ник. Бачинський з Мо-

nessen . . ....................... 25
Збірка Гр. Демиди з Кі- 

tanning ........................... 3.40
H. Н.....................................  і.оо
Відділ 82 P. Н. С. New

Alexandria, Ра.................  1.65
Василь Мадяр . .................  20
В церкві в New Alexan

dria, Ра............................. 4.00
0. Данилович New Alex

andria, Ра......................... 1.15
Збірка в McKeesport . . . .  18.00 

Ващишин McKeesport 1.00 
А. Бучак збірка в Pitts

burg, Ра................... .......  1.25
I. Федан збірка в Canons- 

burg, Ра....................... .. і.оо
Петр. Феш Homestead, Ра і.оо
1. Луговяк ......................... і.оо
І. Баґан ..............................  і.оо

сьвятив він свого молодого
житя, а обовязком цілої су-
сшльности.

Пригадуємо ся проте ці
лій американській Руси, 
щоб чим скорше спішила з 
бога;гими датками на Фонд 
ім. Мирослава Сїчинського. 
Гроші просимо слати впрост 
до касієра Peter Fesz, 537 
4 th  Ave. Hom estead, P a ., a 
рівночасно повідомити се
кретаря Eugene Hwozdyk, 
107 S. 7 Str., P ittsbu rg , Pa.

He можемо припустити, 
щоб підчас великодних за
бав не зібрали наші патріо
ти по всіх плейзах кілька
сот долярів на конечно по
трібний Фонд ім. Мир. Сї
чинського. Просимо чим 
скорш е!

Комітет Ф. ім- М. Сїн. 
о- Ж. Стефанович, Пітсбурґ, Н а. 
Ев. Гвоздик, Пітсбург, П а.
О. Бучак, Пітсбурґ, П а.
П . Феш, Гомстед, Па. 
о. Гр. К. Цмайло, Микісракс, Па. 
М. Ґавронський, КарнеА, Па.
М. Колодїйчик, Амбрідж, Па.
В. Кочкодан, Жикіспорт, П а.

Разом .................  $199.16
РО СХІД  

(від іо. вересня 1909). 
Вислано на фонд ім. Ол. Сї- 

чинської у Львові на жадане 
субкомітету в Northampton, Ра. 
(з надісланих 56 дол.) 18.00.

Разом ...................  $ 18.00

ЗІСТАВЛЕН Є.
Дохід ................................  199.16
Росхід ............. ................  18.00

КАСОВЕ СПРАВОЗДАНЄ  
управи фонду ім. Мир. Свин

ського в Пітсбургу, Па.
Для сконтрольованя і пере- 

гляненя рахунків фонду ім. Мир 
Сїчинського в Пітсбурґу відбу
лось дня 15. марта с. р. засїданє 
Членів Комітету і Коні рольної 
комісії в галі Просьвіти прй 7-ій 
улици на South Side. Присутні 
переглянули і йровірилй книги 
квіти а загальний стан предста
вив ся так:

ДО хід
(від іо. вересня 1909) 

Юлька Ручка Пітсбурґ $ 3.05 
о. ДобротвОр з ЙонкЬрс 

зборка .. і і ------ . . . . . . .  «£.00

$181.16  
іо. вересня оголошений

дохід . ........................ • 43б-72
від ю. вересня прибуло 199.16

загальний дохід . . . .  635.88 
іо. вересня оголошений

росхід ............................  53’х3
від ю. вересня прибуло.. 18.00

7**3
Загальний дохід .............  635.88
Загальний росхід ............ 7ІЛ3

остає .....................  5б4-75
Рахунки годять ся з предло- 

женпми квітами, що отсим 
стверджуємо.

Pittsburg, Ра. 22. марта 1910. 
За Комітет і Контрольну комісію 

Іван Федан,
Олекс. Бучак, 
о. Ст. Ващишин,
Петро Феш, 
о. Н. Стефановнч.

Евген Гвоздик секр.

Знов один кров в перед.
Хто читав уважно газету 

„Свободу” або і иньші амери
кансько-руські газети, ї о й  пев
но, сйостеріг, що побіч вісгий з 
Амерйки, поміщуе ся також: 
вісти з Канади, Бразилії, Мек
сика і т. д. Москвофільська 

„Правда" Та „превелебний 
Вєстнїк” ti заповнені майже 
кождого тижня старокраєвими

дописями та новинками. От на 
пр.: не встиг ще злодій украсти 
локоть полотна, або одна баба з 
другою посварити ся, а вже 
„Вєстнїк” пише на ту тему ши
року статю з Земплїнської сто
лиці. Так само робить олифант- 
ська „Правда.” Та знов опікун
ка Москалів з під Горлиць. Єще 
Москаль з Горлицях не кашель- 
нув а вже відгомін відбив ся на 
шпальтах „Правди.”

Тож думаю, що Хвальна Ре
дакція „Свободи” не відмовить 
мені трошки місця в часописи 
але помістить сю мою допись, в 
найблизшім числі. І так.

В Галичині на Поділю в тер
нопільськім повітї є місточко 
Микулинцї. Як веї иньші мі
сточка нашої славної Галилеї, 
так і Микулинцї замешкуе жи- 
дова, котра захопила всьо в свої 
руки, дальше Ляхи, но та і Ру
сини. Ті послїдні, хотяй їм все 
вітер в очи і хто не хоче то ску
бе, але мусить ся їм признати, 
піо тримають ся свого обряду, 
віри та народности. Хотяй не 
мають своїх ґрунтів і ходять на 
панський лан робити, як то ка
жуть: „за сніп” однак при вибо
рах їдуть за народним кандида
том, хотяй пізнїйше терплять за 
то не малі переслїдованя.

Є там читальня „Просьвіти” 
при котрій є також каса позич
кова, котра дуже добре розви
ває ся. Перед чотирма роками 
члени читальні купили від жида 
(ще раз повтаряю, що від жи
да) в самім ринку, найкрасше 
місце під будову дому для чи
тальні за 4000 корон і правдопо
дібно, що вже в тім році розпіч- 
нуть будову.

Остатними часами, за стара- 
нєм місцевого сотрудника О. П. 
Кравця та декотрих міщан, за- 
вязало ся там товариство госпо

дарсько-промислове „Поміч”, 
стоваришенє зареєстроване з 
обмеженою порукою.

Товариство се має ціль пома
гати нашим бідним ремісникам 
та хліборобам грошевою позич
кою, і тим способом ратувати їх 
перед лихвою жидівських бан
ків, котрих в Микулинцях є, 
щось аж девять і в котрих паву
тину замотали ся наші бідні ре
місники і хлібороби так,' що 
трудно їм вимотати ся. Не пи
шу сеї дописи на те, щоби хва
лити свої Микулинцї або ко
гось, однак пишу на те, що 
знаю, що в Америці є богато 
людий з микулинецької околиці 
а також і з самих Микулпнець, 
котрі зарабляють добрі гроші а 
часом і не знають, що мають з 
ними зробити, де їх переховати. 
Одні дають ховати своїм сальо- 
нїстам, другі тримають по скрин- 
ках та в куферках і в иньших 
місцях де легко можуть гроші 
пропасти. Тим то я раджу, що- 
бп свій тяжко запрацьований 
гріш не тримати коло себе, але, 
щоби відсилали до висше згада
ного банку, свого руського, 
хлопського банку, .чим причи
нять ся до його розвою і помо
жуть своїм краянам або і родині 
вимотати ся з павутини та жи
дівських кліщів. Не треба бояти 
ся, бо гроші ніколи не пропа
дуть, але в кождій хвилі будете 
могли виймити їх з процентом, 
Тож кождий хто має гроші а не
має де складати, най посилає на 
таку адресу: Towarystwo hos 
podarsko-promyslowe „Pomicz’ 
w Mykulynciach Austria Ga
licia.

Хтоби хотів, що більше дові- 
дати ся про сей банк, най пише 
на адресу:

Michael Bilansky,
137 W . Chestnut str., 

Wilkes Barre, Pa.

РУСИНИ! Спомагайте своїх Ру
синів. — Посилайте гроші до 
краю, купуйте шифкарти » 
Руській спілці R U TH EN IA N  
EX C H A N G E  CO., 184 HUD- 
SON STR., N E W  YO R K. 7 - 
давалтесь також до неї в спра
вах ґрунтових і військових, 
котрі ся Спілка точно вико
нує.

JI е ґ е н д  а.
Як що в цьвітну неділю в по

луднє люди вертають з церкви, 
несучи шутки, пристають по 
дорогах і межах, посередині 
з’ораних піль і глядять на сю 
свою надію, — як батьки спо
глядають на свої потіхи — рідні 
дїточки.

А  потім від рілї підносять очи 
до неба, і виглядають облаків, з
яких випаде жайворонок....' Се-
годня він через хвилину гостю
вав в небі. Пташата днесь рано 
вибрали його з поміж своєї гро
мади і післали там, на небо з 
найкращою шуткою, вибраною 
з наших піль.

Жайворонок злетів з придо- 
рожного хреста з Розпятєм, зле
тів у гору і пропав у хмарах в 
отею хвилину, коли блески ран
нього сьвіту озолотили прово- 
жуючих його товаришів.

А  післанець летів сам, далеко, 
далеко, а високо, летів довго і 
скоро, аж потрапив до небесної 
брами. Тут охочо впустив його 
сам сьвятий Петро. Вже від ві
ків рік річно так буває, що 
пташина в ту днину при небес
ній брамі питає о дорогу до Ца
риці Неба а дізнавши ся, гине у 
ліску біленьких лелій. А  є там, 
як говорять, сім таких білих гаїв 
над сімома ручаями пливучими 
білим молоком по доро.зї до бі
ленької хатчини де живе Ненька 
Того, що вмер на хрестї за лю- 
дий.

У  ясній сьвітлици ласкаво Во
на повитала сьпівака з над хлоп
ської нивки, своєю білою ру
ченькою накормила змученого 
гостя, і зараз повела його крізь 
ангельські огороди до двірця 
свого Сина.

Урадований вийшов Ісус 
Христос до жайворонка, вдячно 
приняв прислану з землї шутку 

гладячи пташину по головці 
почав її питати, що чувати над 
Дністром та Дніпровими поро
гами, як живе люд наш бідний, 
чи соломяні криші хат ще біль
ше похилили ся в долину серед 
вишневих садочків.....

І тоді жайворонок з наших 
сіл засьпівав Цареви Неба, за- 
сьпівав пісню сумну, як шум на
ших верб, болючу як тернє; 
сльозаву, як луг у ранці обсипа
ний жемчучами роси. Сьпівав 
довго, довго — а так лсалісно, як 
жалить ся люд наш над своєю 
педолею....

І не скінчила ще пташина 
всїх своїх новин, а вже Ісусови 
Христови поплили горячі сльо
зи з сьвятих очий і перлами впа
ли на шутку, а Мати заплакані 
очи втирали біленьким рукавом. 
Перестав жайворонок сьпівати, 
бо жаль йому стало посумнїв- 
ших слухачів. Але сам Спаси- 
тель казав йому скінчити сьпі
вати сумну пісню.

А  коли пташина змовкла, 
довго Христос ласкавим голо
сом шептав їй, голосом так до
брим, так милостивим, що сум
ному сьпівакови здало ся, що 
нараз побачив перед собою яс
ний блеск сходячого сонця.

І щасливий, роїзрадований1 
покидав жайвронок небесні хо
роми, а Непорочна Дівиця сама 
провела його та ще і крикнула:

— Вертай моя пташино, вер
тай над родинні ниви і усіх сум
них потішай словом мого Си
на.... А  де недоля ндйбідьша, 
там я Сама прибуду..|Г ( (J

Тому коли з церкви вертають 
по казаню з шутками, і йдуть 
попри своє поле, то взносять у 
надії очи до неба і глядять за 
облаком, з якого випаде пташи
на. А  потім пильно слухають 
сьпіву сьпівака, що гостював 
хвилину у небі.... слухають у- 
важно, щоби зловити слова по
тіхи, які прислав їм сам Ісус 
Христос на крилцях сего сьпі- 
Егака Матери Божої.... І  йдуть 
домів на полуднє якійсь спокій- 
нїйші, як вийшли з раня.

І зараз завтра, по пром;нп 
срібного місяченька, як приобі- 
цяла жайворонкови, сходить на

землю з неба Опікунка усіх не- до нікого не летить, хочби хто
ідасних.

У  руці тримає шутку, яку від-
мав заруку і від самого прези
дента ;г) оказові числа посила-

разу пізнали збуджені зі сну,ють ся лише тому, хто пришле 
жайворонки. Се ся сама, яку вче-( 5 4T-; 3) кому скінчить ся пе
ра вибрали і післалп до неба. І редплата, а її не відновить, то 
якже її не пізнати, хоть днесь ся Шершень перестає до него ле- 
шутка ціла відмінена, ціла С-1 тїти; 4) цілорічна передплата на 
сипана пахучим цьвітєм, зро- ІПершеня виносить до всїх кра- 
дженим з Христових слїз... От- їв $1.50.
же пташата дивують ся і тішать j Ся перша точка служити-ме 
ся та злітають до стіп Непороч- тим за відповідь, котрі замовля- 
ної густою хмарою. А  Мати Бо-'ють ІПершеня на „почекане” , 
жа у сїм крилатім облацї йде в! Остаю з пошаною і на дальні', 
поперек хлопської рілї і сем для добрих людий взагалі', а для 
сьвятою шуткою благословить  ̂українських синів в особенно- 
крівавий людський піт, біленькі,'сти, а з погордою для сьвідомя? 
низькі хатини, благословить1 ренеґатів і нахабників, 
люд наш бідний і синій Дніпро Шершень,
і землю усю...  ̂ і Моя адреса:

А  потім загляне у одну хатл-j Shershen,
ну, а опісля другу, третю... деся- 439 N. 6-th Ave., Scranton, Pa-
ту... аж поки не обійде усіх хат --------------- -------------------------
в Великім Тижнп мук свого Cu-j ДОБРІ РАДИ,
на. І там де найтяжша недоля, J __ Щоби много саджі в проду- 
там певно на порозі появнть ся вах (люфтах) не насідало, треба 
білий гість з неба, несучи цьвіт- і вїд часу до часу кинути в огонь 
ну зелену Щутку, облиту сльоза- jЛу ПИни з бараболь і скоро за- 
мп Спаснтеля. І від сьої хвили- перти дверцята. Пара витворена 
ни під такою стріхою мешкає j 3 бараболі’ розпускає насівшу в
мир і радість під благословень- 
ством Божим.

продувах саджу і уносить п ко
мином на двір. Єсли сей спосіб 
часто уживає ся, то не треба бу
де так часто вимітати та переро
бляти коминів.

не має а хоче ді- 
стати б а н к о в і  

п а п е р и  до г і е р е с и л а н я  
г р о ш и й  до  к р а ю ,  нехай 

сейчас пише на адресу: 
Ruthenian Exchange Co. 
184 H udson St., New York.

m w m w m m m w
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ДОожете заробити 
лсгКо бід 8 Зо 20 Зол. тв)ш8о

ффффффффффффф

R. J. G L IC K

Мґ. Шершень має 
голос.

Дорогі Братя Українці! Спі
шу поділити ся з Вами тою ве
селою вісткою, що байдужність 
рутенська починає уступати ся 
з поміж нашого народа, а на її 
місце приходить енергія, котра 
вирабляє ся в парі з національ
ною сьвідомістю. На доказ сего 
най послужить сей факт, що 

юо-тисячний наклад карток 
конскрипційних, з написею Ru
thenian, розійшов ся зовсім, та 
ще для тих, що зголосили ся за 
пізно — забракло. Послїдна ти
сячка вислана була 13. цьвітня, 
а позаяк перепись починала ся
вже іч. цьвітня, отже не було ча- „ .,3 ^  J  j черев роаповсюдаюване наших Росигі-
су робити нового накладу. M r . 1 сьвих, Герцеговинських і Дальматин- 
Шершень складає на СЇМ МІСЦИ ських тютюнів між своїми приятелями, 
щиросердечну ПОДЯКу ВСІМ ТИМ, і Проби тютюлу висилаємо даром. По 
котрі замовили картки, бо він| бли8ШІ інформації голоеїть ся до:

дуже сумнївав ся, чи они розій-; Europe Importing Tobacco Co.
дуть с я  В такій великій СКІЛЬКО- 32  Union Square, N ew  York, N. Y. 

сти, а палити свою працю якось 
би не випадало.

Чи ті картки помогли що чи 
нї, се Шершеня не обходить;
він зробив своє діло, потряс до-. асеКурацивий бід огня
бре кишеню та ще і запожичив ^ „г  ' 26 Оф с паходвть ся в
ся, але що люди заінтересовали WILLIAM Me CONNELL BUILDING 

ся тим і розхопили першу шер-і SH A M O K IN , РА.
шенївську працю — се Шерше- ______________________ ■
ня зміцнило і додало охоти до 
дальшої роботи: бути сторожем 
українського народу, жалити во
рогів його без пардону та про
ганяти на сто вітрів всяку пад
люку, котра хотїлаби нищити у- 
країнський засів національний 
та економічний.

Але ба! легко то обіцяти, але 
тяжіле слова додержати. Що 
Шершень буде вірним сторожем 
українського народу, про те не 
можна сумнївати ся, лише з дру
гої сторони заходить питане чи 
Ви, Шановні Добродії схочете 
за се йому відвдячити ся? Єсли- 
би, не дай Боже, Шершень за
слаб і не міг повнити своєї 
служби, се буде вина не його, 
але тих сьвідомих одиниць, що 
помимо своєї сьвідомости не да
ли йому средств до житя. Я спім- 
нув на початку, що байдужність 
рутенська уступає з поміж на
шого народа і взяв за підставу 
розхопленє іо о . тисяч карток 
конскрипційних, однак я з вті
хи хотів лише похвалити тих 
патріотів, котрі не жалували 
кводра спендувати на народне 
діло. А  тепер хочу ся пригадати 
тим, що удавали ся до Шершеня 
в так важній справі, а забули на
віть передплати прислати. Отже 
щоби байдужність рутенська 
щезла раз на все, то не треба 
собі легковажити і Шершеня, бо 
і він є народним ділом.

А  тепер хочу повідомити всіх 
сьвідомих Українців і тих, що 
доперва набирають сьвідомости, 
що Шершень, яко добрий госпс 
дар і економіст має свої поста
нови: і) На кредит абсолютно

МЕТАЛЕВІ 
о ь ц а с к  і з а я ш к , - »
ЗРОБЛЕНІ ЗІ СТАЛЇ Щ

Для и а й н е р ів , К ам енярів , Щ  
Фар мер і в і в с іх , котрі пра- Ш, 
цю ю ть при тя ж к ій  р обот і. Щ

Защадить вам видаток на чо- 
боти. Легко дадуть ся при- і л  

кріпити. Ваш продавець чобо- 
тів має на складї чоботи аао- 
смотрепі сими обцасаип, або 

іИ  швець вам їх  наложать. Они Wa 
перетревають самі чоботи. О- (М  
дна пара вробить ві старих ‘jfg  
чоботів нові. Пишіть по цїнник. і/я

UNITED SHOE MACHINERY CO. і
BOSTON, MASS.

PAIN-EXPELLER
Чоловік шарпаний болями « бевпомі't- 

ний неначе сей ровбвтпЙ корабель в»  
скелях. Коли Ви терпите па ревматявКу 
в ев р ал ь їію , п р остуду  1 т . п ., то тодї 
спробуйте кілька равів натирань 

PAIN EXPELLER-OM, 
загально увнанвм, всесьвітпим доковим 
лїком. По всїх друїсторах •  цїаї по 

25 і  50 цнт.
F. AD. RICHTER & CO.

2 15  Pearl Str., New York, N. Y.
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Одинока взірцево уряджена

затрудняе добре вишколений друкарський 
персональ, посідає найиовійші машини, яи 
тоже ріжнородні гарні черенки І принраси.

В и к о н у є

всяні друкарські роботи
точно, гарно 1 по низьких цїнах.

Впов, Родимцї, як тоже Віддїди і  члени F. Н. Союва по
винні в всякими друкарськими роботами удавати ся лише 

до своєї друкарні „Свободи.“ — Адрес:

184 Hudson S*reet, New York. N. Y.

Др. висоцкий,
одинокий в Нюарку руський лїка|> 

і хи р у р ї З  СТАРОГО КРАЮ
лїчптьвсї недуги мущин жінокіді'тпіч. 
Спецїялїст від недуг жолудка та всіх 
всі"і секретних, подових хорогмуЩИИ 
Вилічує з недуги на вавсїгди, «к би 
і 8Пстарілою і ианедбапею вона не була 

Перші оглядини хорого даром.
26 Говорю по росийсьни. 

Office 142 Ferry str.,
N Е W  A R К, N.

T e l e p h o n e :
If. D. 1105 Market; 533 В . Newark

Д р а в ш а  і йота- 
рїлльна Канцелярія

переводить пай т я ж ш і  
процеси, владжув ріжні 
документи,як контракти, 

повновласти, допжні скрип ти, цесіі, 
інтабуляційві поданя і др., 

як взагалі

всякі справи судові у старому
17 краю.

Пишіть нр;мо на сю адресу :

В. Jakubowski & Son
4S0 Fourth A ve., PITTSBURG, PA.

КпЯТЯ PnnUlUfflll ^ T0 8 ®ac мае A° полаг0Д>кеІ,я B cpapiM
U p u l l l  Г  и Д Ш М Ц І • краю  які небудь справо, а іменно: ПрОДССИ 
ВСІЛЯКОГО рода: гр ош ев і, ґрун тові, векслеві і пр ов ізор ія л ьн і, вробити 
реституцію  то « подавє о відновлене терм іну в справах цпвільпях ак 
і к ар них, внести р евур с якийнебудь або ВІдклцк, Перепровадити пер- 
трактацію  спадкову, списати інвантар , контракт К) піт а, продаж і!, 
найму і даровизни , скрптв доваш ий, квіт екстабуляпійинй, повно- 
м оче, ц ессію , тестам ент і т. в. — так само, хто хоче полагодити сп р а
ву військову, нехай 8 повним довірєм удасть ся до моєї чисто правни
чої канцелярії, а всяку пораду листовну чи устпу отримає безп латно.

Ваш Родимець і Адвокат крайовий 16 —19

KAROL JAZWINSKI
233  F1TZW ATER STR., = =  : PHILADELPHIA, РА .

Кора 
бельна
і a w *  і м  щ
сндка ;м «»
грошві Й і

1 8 4  H u d s o n  S t r .*  N e w  Y o r j c ,  N .  Y .
Ся Контора валагодяс} е слідуючі справа:

Пвреоилав. Гроші до всїх країв яо цінах можливо ваДтаЯ*- 
Ш2Х І flK лкпскоршв- 

Продає Шифнарти на ріжні лГаїї корабельні до старо» 
краю і в краго до Америки ло найтанших цїнах. 

Виробляв повновласти, контракти купна і продаже та-’ 
осмотрені підпнсоуконзу ля; перепроваджу в веякі игпці' 
справи зі судами і старокраевшга властями.

Полагоджу© Справи війскові, як  увільнене від асетирун- 
ку, війскової контролі', увільнене від вправ і т- п,

Міняє гроші “  старовравві на амернканьскі і аиервваньові 
Ва краєві після біжучого курсу.

Адреса:.

Ruthenian Exchange
184 Hudson Str,j New York, N/

П  A P O IV T  Т одна пачка славних лїків Ж 
_ A L £1 N. —  ■
Чи Ви хорі ? Лїки ,,GALEN“ вилічили тисячі людий, вони ви- 

лічать і Вас. По що платити великанські суми гроший ва лічене, 
наколи Ви можете вилічити себе самі. Щр

Притлїнь свою точну адресу, Імя і проввпско, а ми Вам ви- 
шлемо відворотною почтою дрібний лїк ,,GALEN“ цїлком даром.

1- RUMAT1NA лічить ревматизм, невральґію, пухлину і т. и. 
ивдугп. Цїи* 3  дол. Прібка даром.

2. PEPSOLA лїчить болїани жолудка і т. п. внутрішні недуги.
Цїна 3 дол- Прібка даром.

3. FORTOLA, патрнтовапий лїк для нервозних, ослаблених та ^іа 
утративигих полові сили. Ціна 5 дол. Прібка даром.

4. SANGUINOLA вилічу* малярію, пропасницю, лихорадку, 
малокровність, біль носа, о чий і горла. Цїна 4 дол Прібка даром.

5. ASMOLA лїчить яі внаменитим успіхом всї грудні болїани, 
як чахотку. астму і хронічний кашель. Цїна 3  дол. Прібка даром.

6. VIROLA вилічить в короткім часї гомороїдп і ва г роєне кро- 
ви. Ціна 3.50. Прібка даром.

7. HEMORA анамените средство проти гемороїдів, викидів і т. п. 
недуг. Цїяа 3 дол. Прібка даром.

8. MERPOTA цілковито лічить сифіліс, трипер і рани на тїлї.
Цїна 3 дол. Прібка даром.

9. PELOCRF.SE являє ся хорошим ліком проти випаданя волоса 
і болю голови. Цїна 3 дол. Прібка даром.

10. PROFILACTA в короткім часї вилїчув жіночі недуги, як не- 
плодність, нереґулярні періоди, білі уплави і т. п. Ціна 3 дол. 
Прібка даром. — Адрес: 15-18

GALEN CHEMICAL CO.,
227  W EST 74-th STREET, NEW  YORK CITY.

-,'tir „ДУШ ПАСТИР" i f f
cc прекрасна, щпро-русьНа цсрНовйо-яародпа ґ а з ш а .

Виходить в Ф ілядельфії кождого м ісяця, подає 
гарні науки духовні і відомости зі сьвіта. В ,,Д уш - 
пастир-и“  друкую ть ся важні для всїх оголошеня 
гр. кат. канцелярії Епископської. Н е брак там  і  
жартів веселих та  сьмішних, і красних образків. 
,,Д у ш и асти р “  всїм по добав ся — всі его хвалять.

К ош тує на цїлий рік  так  ту т  в А мерицї як і 
до старого краю  всего лиш  $ 1 .20 .

Читайте, що пишуть ва „Дуишаетира:
Canora, Sask., Canada, Март 29, 1909.

В свчим а Редакція Душпастиря! — ....П ризнаю  В а м  щ иру правду, 
що н ія к а  часопись так не вд оволила  мене, я к  ся наш а, дорога часо
пись „Душпастир"... Ся часопись то єсть так, якби  в дуже сильну по
суху, ле гк и й , м аннист ий дощ... Н ехай засіяв благодать Бож а н а д  сим  
початком так гарного і  сьвятого д іл а  t  — З  поваж анем Олекса Хабун.

Подібні похвальні листи приходять до Редакції „Душпастиря11, май
же що дня. Тож замовляйте „Душпастиря*1 чим-скооше для себе і дд'р 
Ваших свояків і  внакомих тутки і в краю.

„Душпастир" повинен бути и нождій руській хатї.
Грош і на , ,Д уш п асти р“  треба посилати (най

ліпш е почтовим моней-ордером) на імя:
Rev. J . Boyarchuk,

П Е Р Ш А  А М Е Р И Н А Н е Ь Н А „ Р И З Н И Ц Я "
під покрово* сьв. Арх. Михаїла.

,,RYZNYCIA“, 114 Chestnut Street, SHENANDOAH, PA.

Mae енлад і виріб річей церковних я к ;
Фелони чорні від ...... .................................... $30—65.00
Ризи сьвітлі від............ $35, 40, 55, 60, 80 і висше
Стихарі від..................................................... $6.00
Ручники, илитони, хоругви з образами від $30.00 і в.
Чаші від...................................$20, 35, 40, 50 і висше
Ліхтарі, Служебники, Евапгелія від $20, 45, 56, 

60 і 80.00 дол.
ЙйРЦьвіти на престол і до сьвічок по ріжній цїнї.

Приймає ся заповлвня на нові річи І до иапраеи старі ризи.
ВИРОБЛЯЄ СЯ ВІДЗНАКИ БРАТСКІ, ПАСИ і проче.

С ь в і т л о  ц е р н о в н ^ :
СЬВІЧКИ ВОСНОВІ (декоровані) з образками по 

26 цнт. за фунт, 1 на фунт, 2 на ф., З на ф., 
4 на ф., 6 на ф., 8 на ф. і 14 на фунт. 

Сьвічки воскові ручро декоровані 50 цнт. за фунт, 
2 на ф., 4 на ф., 6 на ф. і 8 на фунт.

Тройці ручно декоров. 5, 6*50, 7, 9.50 д. ( Угля до к а д и л ь н и ц і ................... 28 цнт.
ПачкА'(120) запалячїв . . 24 цнт. | Олива ґ а л ь о н ................... ....  , 1.10 дол!
Сьвічки воскові до надставлюваня 3 на фунт 22 цт.

„ 4 на ф. і 6 на фунт.............22 ,,
Офірки воскові 16 на ф. і 18 на ф ун т......... 22 ,,
Сьвічки стеаринові.......................... . .....................і  б

,, 4 на ф., кручені 4 на ф., 6 на 
ф. і 1 на фунт.

Сьвічки на престол (ex tra) 37 цт. за фунт, воско
ві жовті 1 на ф. і 6 на фунт ЗО цнт.

Чадило 5 0  і 65 цнт. за фунт.

АРТИСТ РІЗБЯР
Евгееій Василенко

виконує усякі роботи
входячі в обсяг церновиоТ 

штуки, як: 24
ІКОНОСТАСИ Ф ф 
ВІВТАРІ Ф Ф ф 
ПРЕСТОЛИ Ф Ф Ф 
БА Л ЬД А Х И Н И  і т. д.
З ол оти ть  і мадюс іНояи.

Усї роботи в в копу в добросовісно.

E u g e n y  V a s y l e n k o  

337 W Center St., ShenaBdoah, Pa.

Ґґ 1
щ щ ш ф 9 ш ш

V

Оден з найбільших 
бровар і в  в Америцї.

ш
В а р и т ь  п и в о  на 
курає вий с п о с і б ,  
без всяких примі

т о к . г У :
Хто лиш раз 

покоштуе сего пи
ва, то иншого вже 

і не буде пити.

Голова від него 
ніколи не болить, 
бо єсть здорове і 

поживне.

» Не треба его зреш
тою х в а л и т и ,  бо 
добре само за себе 

говорить. -

£. ROBINSON’S SONS,
Lager Beer Brewery,

435 'to  455 N. 7-th StrM Scranton, Pa.

. Franklin St., Philade’pbia. Pa. Telephone calls:
General Office 2338, N ight Call 4854.

Стор. 8.

Книжки
м і  можна дістати всклад! кни

жок „Свободи” :
цнт.

Америка ................................ 15
Борба кляс і чому робітники 

організують ся . . . . . . . . . . .  15
Весела Кнпжочка з образ. ..  35 
В Старім і Новім краю . . . . .  25
Дещо про зьвірята ...............  30
Емігрант ............................... 15
Жовнір ................. .................  ю
Журавлі ..................................  ю
Житє, зарібки, організації і т.

п. в Спол. Державах ______ 15
Зуб за з у б ............................... ю
Коротка Історія Руси .......... ю
Капітал і праця .....................  15
Казка про Жидів ...................  15
Книжка рахункова...............  5°
Марія ............................ .. ю
Многострадальний народ . . .  20
Навернений Грішник .......... 20
Народний рух австро-унор-

ських Русинів ............... . 15
Новий Завіт .........................$2
О підземних скарбах . . . . . .  25
Оповіданя ..............................  ю
Про нутро землі ................... 25
Покуса ......................... ...........  ю
Про кінець сьвіта.................  15
Псалтир .................................. $і
Розмова Пол Аса з Русином . ю
Релігійні вірованя ............... зо
Слово ч. 5................................  15
Слово ч. б.................................  15
Страшна пімста ...................  20
Смерть .....................* ............  іо
Степові люде ......................... 15
Страйк ....................................  20
Стріляй на смерть, робітнича

драма ..................................  15
Сонник ............................. 30
Товариска. ворожка .............. 15
Хто з чого ж и є.......................  15
Які то є люди на землї, з 20

образками ........................... 50
Як мужик ходив до царя

правди шукати .................  15
Через кордон .........................  15
Руско-анґлїйский тлумач . . .  бо

Молптвенники в красній оправі.
. Бог Надежда м о я ............. $2.50
Хліб душі ......................... 2.50
Друг Душі ......................... 1.50
Друг Душі (в звич. опр.) .75
Молитвенник малий........ 1.50
Вінець ................................  1.50
Зборник ............... ............ 2.30

Також можна дістати: 
Книжочки колєкторські цер

ковні ............. .............. . . 10
Книжочки Братскі ...............  ю
Помяник померших душ ..  іо
Метрики хрещеня .................. З
Метрики тплюПні .................  З
Метрики смерти ................... З

Пишіть на адр есу: 
Swoboda,

184 H udson St., iNew York.

т ж і  е т і Ш Ф
І 4 Ш

O F M IN E R S V IL L E , PA.
Капітал $50.000.00. Надвншка 

і нероздїлені зиски $93.000.00.
Заснований 1864 року.
Провадить загальний банко

вий бизнес. Видає міжнародні 
ноні ордери, драфт* 1 лере«- -ми 
гроші до всїх частий сьвіта, по
зичає гроші на реальности. Де
позити сего банку подвоїлись 
протягом послїдиих 5 лїт і вино
сять тепер около $500.000.00.

Гроші пересилає через фір* v 
Knauth Nachod & Kuhne, tfew  
Y o r k , N . Y .

Л ін ія .
Р о с ій с ь к о  

Американська
Одинона б е з  перееїданя

поміж
АмсриКою і росімо.

(Ruaaian-lmperial Mail Steamers.)

ПАРОХОДИ 
відпливають 9 Ню Иорну:

,,Лїтуапїя'1 — 6-то цьвітня 1910 о 
год. 2 iit Do пол.

„Россія11 — '20-го цьвітня 1910.
Цїни шифкарт:

До Роттердаму. До Л хвадії. 
$31.00 — 111 кляса — $38.00 
*33.00 Ш  улїпшена кл. $40.00 
£43.00 — II кллеа В — fSO.f'O 
S50.00 — II кляса А — $60.00

З  Л іб а ви :
П  кляса А $57.50 — II кляса В — 

$52.50 Ш  кляса $38.50.
Кромі того пасажири Щ-ою кля- 

сою платять $4.00 як таксу жа
дану американським правитель- 
ством. 2—5

А. Е. Johnson & Co.,
Gen. Р ам . A gents,

2 7  B ro a d w a y , N ew  Y ork .

________________________________ >g
П озір Б ратства! J

Роблю всї братські річи най- 
лїшпв і  найкрасше, з найлїп- 
того матеріалу ва дуже при- 
ступні цїни і ва роботу ґваран- ^  
тую. Продаю книжки і на жа- ^  

дане посилаю цінник. А І 
Єсьм довголїтніш членом Р. Н. 
Союва. Проч в чужими; уда- 
вайте ся до свого! Мій адрес: ^

STEFAN KALAKUKA ф
215  Moran Court, Scranton, Pas jgb

Б. СулковеькиИ і Ко.
в и р о б л я в  п о в н о в л а с т и , к о н т р а к т и ,  
ін т а б у л ю в  с п а д к и ,  кеде п р о ц ес и ,
нупу© і продає в краю ма- 

втни, реальности,
а під кавціет 15 tbch” долярів по
силає гроші, продав дешево шиф- 
карти, иолагоджув справи вій
ськові, асентерункові і увільненя 

- від вправ. 23
В се веде скоро, ретельно і деш ево. 

В кождім случаю пишіть на адресу

В. SULKOWSKI & CO.,
22 Belmont A ve., NEW ARK, N. J.

Одинокий руский адвокат і нотар на 
цїлу Америку Донтор прав

Ю Л І Я Н  Ч У П К А
Конзулярний комісар.

Полагоджуе всі1 справа в Галичині 
Процеса спадкові і ґрунтові Відборе 
гроші від довжників. Справи війскові. 
Опоряджує контракти, повномочія і всї 
пнші документи. Перепроваджує інтабу- 

ляції і всї впаси гіпотечні. 2- 
3 N . Main Str. W il k e s-Bar r e , Ра . 

Адрес почтовий:
JULIAN CZUPKA, LL. О.

З N . Ma in  St r . Wil k e s-Ba r r e , Ра .

ВИРОБИ БРАЦКі
ш а ш л і, ш а п к я , в ід з н а к а ,  

х о р у г в и ,  ун іФ орш н.
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Е  Н. М О В О  АІ?
13 N. M AIN ST. 

SHEN AN DOAH, РА.

накручу* 
ключика, 

іоволочуваний, з 
гвар&нцібю на 20 
лїт, подвійні ку
верти красно вирі- 
вані- Ходить бея- 

условно точно на спеціяльно вробле
ний для людей, котрі роблять При же- 
ЛЇ8НПЦЯХ, і Гварантув ся на 20 лїт. Не- 
ввичайна нагода. — Ми вишлемо сей 
юдинник на кожду адресу ва послїпла- 
тоиі (О. О. D.) $3.75 і ва вворот пере
силко, а тим иривілейом, що кожднй 
може його оглянути, і єсли єму не по- 
добаб ся — то тодї не потребує платити 
анї одного цента. За такий годинник у 
ипьшого купця треба ваплатити 35 дол. 
Д уж е гарний 14 кар- волотом поволо
чений ланьцушок в дармовисом —  до
дає ся даром до кождого годинника.

EXCELSIOR W ATCH CO.
1101 A thenaeum  Building, Chicago, 111.

русина flimcEypra?
ЧИ ВИ ЗНАЄТЕ,

Щ О  Г Р О Ш І  —  Т О  С И Л А ?
Старайтесь півнати та пічніть скла 

дато свої ощадности в стейтовім Башсу
ва розї ул. C arson-a і 14-ої.
Сей банк в одним в найстарших і най 
певнїйших банків, що цїлковито вабеа 
аечув Ваші ощадности. У нас складе 
ють ся гроші церновні, братські, си
рітські і ин. Кождий, що мне у нас 
гроші, отримує на бажане ввіт стейто- 
вих контрольорів.

Продаємо корабельні tjapffl®
на найліпш і лінії, а гро» 
до краю  висилаємо по поч- 
товім курсі

German Savings 
an d  D e p o s i t  B a n k  

Cor. 14th & Carson S t . ( 
S o u th  Side, Pittsburg, Pa
BL. E. Рот, проз. А. П. Міллер, кас, 

Ол. Бучак, ур банк.

ІИ. з  17 иаміняяи

ЗСелїзвочоб 
иВинйоН ^
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